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Bluetooth je zastitni znak svog vlasnika, a 
kompanija HP Inc. ga koristi pod licencom. 
Intel, Celeron, Pentium i Thunderbolt su 
zaStitni znakovi kompanije Intel Corporation i 
njenih podruZnica u SAD-u i/ili drugim 
zemljama. Windows je registrirani zastitni znak 
ili zaStitni znak kompanije Microsoft 
Corporation u Sjedinjenim Americkim 
Drzavama i/ili drugim zemljama. USB Type-C® i 
USB-C® su registrirani zaStitni znakovi 
organizacije USB Implementers Forum. 
DisplayPort™ i logotip DisplayPort™ su zastitni 
znakovi u vlasnistvu Asocijacije za standarde 
za video elektroniku (VESA) u SAD-u i drugim 
zemljama. Miracast® je registrirani zastitni 
znak organizacije Wi-Fi Alliance. 


Informacije navedene u ovom dokumentu 
podlijezu promjenama bez prethodne najave. 
Jedine garancije za proizvode i usluge 
kompanije HP istaknute su u izricitim 
garancijama koje se dobijaju uz takve 
proizvode i usluge. NiSta Sto je navedeno u 
ovom dokumentu ne treba tumaciti kao 
dodatnu garanciju. Kompanija HP ne snosi 
odgovornost za tehnicke ili urednicke greske ili 
propuste u ovom tekstu. 


Prvo izdanje: februar 2021. 


Broj dijela dokumenta: M41506-FJ1 


Napomene o proizvodu 


U ovom vodicu opisane su funkcije koje su 
zajednicke vecini proizvoda. MoguCce je da neke 
funkcije nisu dostupne na vaSem racunaru. 


Nisu sve funkcije dostupne u svim izdanjima ili 
verzijama operativnog sistema Windows. 
Operativni sistemi mogu zahtijevati 
nadogradeni i/ili posebno kupljeni hardver, 
pogonske programe, azuriranje softvera ili 
BIOS-a kako biste maksimalno iskoristili 
funkcionalnost operativnog sistema Windows. 
Windows 10 se automatski azurira i ta funkcija 
je uvijek omogucena. Pruzalac internetskih 
usluga moze naplacivati naknade, as 
vremenom za azuriranja mogu vaziti dodatni 
zahtjevi. Vise detalja potrazite na 
http://www.microsoft.com. 





Da biste pristupili najnovijim korisni¢kim 
vodicima, idite na http://www.hp.com/support 
i slijedite uputstva da biste pronaéli svoj 





proizvod. Zatim odaberite Manuals (Prirucnici). 


Uslovi koristenja softvera 


Instaliranjem, kopiranjem, preuzimanjem ili 
drugacijim koriStenjem bilo kog softverskog 
proizvoda unaprijed instaliranog na ovom 
racunaru, prihvatate odredbe HP ugovora o 
licenci za krajnjeg korisnika (EULA). Ako ne 
prihvatite ove uslove licence, vas jedini pravni 
lijek sastoji se u tome da vratite Citav, 
nekoristen proizvod (hardver i softver) u roku 
od 14 dana radi punog povrata novca, shodno 
politici povrata novca prodavaga. 


Za dodatne informacije ili za podnoSenje 
zahtjeva za puni povrat novca za racunar, 
molimo kontaktirajte prodavaga. 


Sigurnosno upozorenje 


Smanjite mogucnost pojave opekotina ili pregrijavanja racunara tako Sto Cete slijediti opisane preporuke. 





A OPOMENA! Da biste smanjili mogucnost nastanka opekotina ili pregrijavanja racunara, nemojte ga drzati 
direktno u krilu ili zaklanjati otvore za zrak na racunaru. Racunar koristite samo na ¢vrstoj i ravnoj povrsini. 
Nemojte dozvoliti da neki drugi ¢vrsti predmet, kao Sto je opcionalni Stampac koji se nalazi u blizini ili neki 
meki predmet, kao Sto su jastuci, tepisi ili odjeca blokiraju protok zraka. Takoder nemojte dozvoliti da adapter 
naizmjenicne struje za vrijeme rada dode u kontakt s kozom ili mekom povrsinom, poput jastuka, pokrivaZa ili 
odjece. Racunar i adapter naizmjenicne struje uskladeni su s ogranicenjima temperature povrsine kojoj 
korisnik moze pristupiti, a koja su definirana vazecim sigurnosnim standardima. 
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Postavke konfiguracije procesora (samo na odabranim proizvodima) 


Vazne informacije o konfiguracijama procesora. 





iy VAZNO: Odabrani proizvodi imaju konfiguraciju s procesorom serije Intel® Pentium® N35xx/N37 xx ili 
Celeron® N28xx/N29xx/N30xx/N31xx i operativnim sistemom Windows®. Ako ra¢unar ima takvu 
konfiguraciju, nemojte mijenjati postavke konfiguracije procesora u fajlu msconfig.exe s 4 ili 2 procesora 
na 1 procesor. Ako to uCinite, racunar se nece ponovo pokrenuti. Morat cete izvrsiti vracanje na fabricke 
postavke kako biste racunar vratili u izvorno stanje. 
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1 Pocetak rada 


Ovaj racunar je mocna masina osmisljena da poboljsa vas rad i zabavu. 


Procitajte ovo poglavlje kako biste saznali vise o najboljim koracima nakon postavljanja racunara, zabavnim 
stvarima koje mozete raditi s racunarom, te gdje mozete naci dodatne HP resurse. 


Najbolji koraci 


Nakon postavljanja i registriranja racunara, preporucujemo da provedete sljedece korake kako biste svoju 
pametnu investiciju iskoristili na najbolji nacin: 


Izradite rezervnu kopiju tvrdog diska kreiranjem diskova za oporavak. Pogledajte odjeljak Izrada 
rezervne kopije, obnavijanje i oporavljanje na strani 57. 





Ako to vec niste uradili, povezite se na Zitnu ili bezi¢nu mrezu. Pogledajte detaljne informacije u odjeljku 
Povezivanje na mrezu na strani 16. 





Upoznajte hardver i softver racunara. Vise informacija potrazite u odjeljcima Upoznajte racunar 
na strani 3 i UZivanje u zabavnim funkcijama na strani 21. 








Azurirajte ili kupite antivirusni softver. Pogledajte odjeljak KoriStenje antivirusnog softvera 
na strani 45. 





Pristup aplikaciji HP Support Assistant — Za brzi pristup podrsci na mrezi otvorite aplikaciju HP Support 
Assistant (samo na odabranim proizvodima). HP Support Assistant optimizira performanse racunara i 
rjeSava probleme pomocu najnovijih azuriranja softvera, dijagnostickih alata i ciljane pomoci. Otkucajte 
support (podrska) u okviru za pretrazivanje na programskoj traci, a zatim odaberite HP Support 
Assistant. Zatim odaberite Support (Podrska). 


Vise resursa kompanije HP 


Da biste pronasli resurse koji sadrze podatke o proizvodu, prakticne informacije i jos mnogo toga koristite 
sljedecu tabelu. 


Tabela 1-1 Dodatne informacije 





Resursi Sadrzaj 

Upute za postavljanje e _Pregled postavki i funkcija racunara 

HP podrska e —_ Razgovarajte na mrezi sa HP tehni¢kim osobljem 
HP podrsku potrazite na adresi http://www.hp.com/ e _ Brojevi telefona podrske 


support i slijedite upute kako biste pronaéli svoj proizvod. 


-ili- 


e  Videozapisi o zamjenskim dijelovima (samo na odabranim 
proizvodima) 


Otkucajte support (podrska) u okvir za pretragu na e ~—- Voditi za odrzavanje i servisiranje 
programskgj traci, a zatim odaberite HP Support 


Assistant. Zatim odaberite Support (Podrska). 


-ili- 


e Lokacije HP servisnih centara 


Odaberite ikonu upitnika u okviru za pretragu na 
programskoj traci. Zatim odaberite Support (Podrska). 
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Tabela 1-1 Dodatne informacije (nastavak) 





Resursi Sadrzaj 
Vodic o sigurnosti i ugodnom radu e _ Pravilno postavljanje radne stanice 
; be haes i. e _Uputstva za drzanje tijela i radne navike kojima cete povecati 
Da biste pristupili ovom vodicu: udobnost tokom rada i smanjiti rizik od povreda 
4 Otkucajte HP Documentation (HP e _ Sigurnosne informacije o elektronskim i mehanitkim 
dokumentacija) u okvir za pretragu na programskoj komponentama 
traci, a zatim odaberite HP Documentation (HP 
dokumentacija). 


-ili- 


A Idite na http://www.hp.com/ergo. 





VAZNO: Morate biti povezani na internet da biste 
pristupili najnovijoj verziji korisni¢kog vodica. 





Regulatorne, sigurnosne i napomene o zastiti Zivotne e _ Vazna obavjestenja o propisima, ukljucujuci informacije o 
sredine pravilnom odlaganju baterije ukoliko bude potrebno. 


Da biste pristupili ovom dokumentu: 


A Otkucajte HP Documentation (HP 
dokumentacija) u okvir za pretragu na programskoj 
traci, a zatim odaberite HP Documentation (HP 
dokumentacija). 





Ogranicena garancija* e  Posebne informacije o garanciji za ovaj racunar 
Da biste pristupili ovom dokumentu: 


A Otkucajte HP Documentation (HP 
dokumentacija) u okvir za pretragu na programskoj 
traci, a zatim odaberite HP Documentation (HP 
dokumentacija). 

-ili- 


A Idite na http://www.hp.com/go/orderdocuments. 





VAZNO: Morate biti povezani na internet da biste 
pristupili najnovijoj verziji korisni¢kog vodica. 





*HP ogranicenu garanciju za svoj proizvod mozete naci skupa s korisni¢kim vodicima na racunaru i/ili na CD ili DVD disku isporuéenom u 
pakovanju. HP u nekim zemljama ili regionima moze isporucivati Stampani dokument o garanciji u pakovanju. Za drzave ili regije u 
kojima se garancija ne daje Stampanom obliku mozete zatraziti Stampani primjerak od hitp://www.hp.com/go/orderdocuments. Za 
proizvode kupljene u Pacifickoj Aziji, mozete pisati kompaniji HP na adresu: POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 
912006. Navedite naziv proizvoda, svoje ime i prezime, broj telefona i poStansku adresu. 








Poglavlje 1 Pocetak rada 





2  Upoznajte racunar 


Vas racunar sadrzi vrhunske komponente. U ovom poglavlju su date detaljne informacije o komponentama, 
gdje se nalaze i kako rade. 


Pronalazenje hardvera 


Da biste vidjeli koji je hardver instaliran na racunaru, otkucajte device manager (upravitelj uredaja) u 
okvir za pretragu na programskoj traci, a zatim odaberite aplikaciju Device Manager (Upravitelj uredaja). 


Za informacije o hardverskim komponentama sistema i broju verzije BIOS-a sistema pritisnite fn+esc (samo 
na odabranim proizvodima). 


Pronalazenje softvera 


Da biste ustanovili koji softver imate instaliran na raCunaru, desnim dugmetom misa kliknite dugme Start 
(Pocetak), a zatim odaberite Apps and Features (Aplikacije i funkcije). 


Desna strana 


Prepoznajte komponente na desnoj strani racunara. 


aan 











— ay 


Th 
© ® 


Tabela 2-1 Komponente s desne strane i njihov opis 

















Komponenta Opis 
(1) Citaé memorijskih kartica Cita opcionalne memorijske kartice koje vam omogu¢avaju da 
S D pohranjujete informacije, upravljate informacijama, dijelite ih ili 


im pristupate. 

Da biste umetnuli karticu: 

1. Drzite karticu tako da strana s naljepnicom bude okrenuta 
prema gore, a poveznici prema racunaru. 


2. Umetnite karticu u cita¢ memorijskih kartica i lagano je 
pritiScite sve dok ne bude évrsto postavljena. 


Da biste uklonili karticu: 


A . Pritisnite karticu, a zatim je izvadite iz citata memorijskih 
kartica. 
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Tabela 2-1 Komponente s desne strane i njihov opis (nastavak) 





Komponenta 


(2) Prikljuéci USB SuperSpeed (2) 
ssa 


Opis 


Povezuju USB uredaj, omogu¢avaju prijenos podataka velikom 
brzinom i (na odabranim proizvodima) pune male uredaje (kao 
Sto je pametni telefon) kada je racunar ukljucen ili je u stanju 
mirovanja. 


NAPOMENA: Kada punite mali eksterni uredaj, koristite 
standardni USB Type-A kabl za punjenje ili adapter kabla (kupuje 
se posebno). 





(3) Lampica adaptera naizmjenicne struje i baterije 


(4) cs) Prikljuéak za napajanje 





Lijeva strana 


Prepoznajte komponente na lijevoj strani ratunara. 


e _ Bijela: adapter naizmjeniéne struje je prikljucen i baterija je 
potpuno napunjena. 


e _ NarandZasta koja treperi: adapter naizmjenitne struje je 
iskop¢an i baterija je dosegla nizak nivo napunjenosti. 


e _ NarandZasta: adapter naizmjenicne struje je prikljucen i 
baterija se puni. 


e —_ Iskljucena: baterija se ne puni. 


NAPOMENA: Akonaratunar istovremeno povezete USB Type- 
Cicilindri¢ni adapter naizmjenicne struje, ukljucit Ce se lampica 
samo jednog adaptera naizmjenicne struje i baterije. Lampica 
pored prikljucka za napajanje USB Type-C se ukljucuje kada je 
nominalna snaga Type-C adaptera veca od nominalne snage 
cilindri€énog adaptera. Lampica pored cilindri¢nog prikljucka za 
napajanje se ukljucuje kada je nominalna snaga cilindri¢nog 
adaptera naizmjenicne struje ista nominalnoj snazi Type-C 
adaptera ili veca od nje. 


Povezuje adapter naizmjenicne struje. 


NAPOMENA: Nekiracunari mogu biti isporuceni s dva zasebna 
adaptera naizmjenicne struje i kabla za napajanje. Provjerite 
podudara li se kraj poveznika kabla za napajanje s 
odgovarajucim priklju¢kom za napajanje USB Type-C ili 
cilindriénim prikljuckom na racunaru. 

















COO O 


Tabela 2-2 Komponente s lijeve strane i njihov opis 





Komponenta 


(1) Prikljucak USB SuperSpeed s funkcijom HP 
SSS — Sleep and Charge (HP stanje mirovanja i 
punjenje) 


Poglavlje 2 Upoznajte racunar 


Opis 


Povezuje USB uredaj, omogucava prijenos podataka velikom 
brzinom i puni male uredaje (kao Sto je pametni telefon), éak i 
kada je racunar iskljucen. 


Tabela 2-2 Komponente s lijeve strane i njihov opis (nastavak) 











Komponenta Opis 
NAPOMENA: Kada punite mali eksterni uredaj, koristite 
standardni USB Type-A kabl za punjenje ili adapter kabla (kupuje 
se posebno). 

(2) HDMI prikljucak Povezuje opcionalni video ili audio uredaj, kao Sto je televizija 

Hom visoke rezolucije, kompatibilna digitalna ili audio komponenta ili 

HDMI (Multimedijski interfejs visoke rezolucije) uredaj velike 
brzine. 

(3) Prikljucak za napajanje USB Type-C® i prikljucak = Povezuje adapter naizmjenicne struje s poveznikom USB Type-C, 


Thunderbolt™ funkcijom HP Sleep and Charge 
(HP stanje mirovanja i punjenje) 


koji osigurava napajanje racunara i, ako je potrebno, puni 
bateriju racunara. 


Povezuje USB uredaj, omogu¢ava prijenos podataka velikom 
brzinom i puni male uredaje (kao Sto je pametni telefon), éak i 
kada je racunar iskljucen. 


NAPOMENA: Kada punite mali eksterni uredaj, koristite 
standardni USB Type-C kabl za punjenje ili adapter kabla (kupuje 
se posebno). 


Povezuje uredaj za prikaz s poveznikom USB Type-C te 
omoguCava DisplayPort™ izlaz. 


NAPOMENA: Vas racunar moze podrzavati i priklju¢nu stanicu 
Thunderbolt. 


NAPOMENA: Nekiracunari mogu biti isporuceni s dva zasebna 
adaptera naizmjenicne struje i kabla za napajanje. Provjerite 
podudara li se kraj poveznika kabla za napajanje s 
odgovarajucim prikljuckom za napajanje USB Type-C ili 
cilindri¢nim priklju¢kom na racunaru. 





(4) 


Lampica adaptera naizmjenitne struje i baterije 


e _ Bijela: adapter naizmjenicne struje je prikljucen i baterija je 
potpuno napunjena. 


e _ NarandZasta koja treperi: adapter naizmjenicne struje je 
iskopCan i baterija je dosegla nizak nivo napunjenosti. 


e _ NarandZasta: adapter naizmjenicne struje je prikljucen i 
baterija se puni. 


e _Iskljucena: baterija se ne puni. 


NAPOMENA: Ako naracunar istovremeno povezete USB Type- 
Cicilindri¢ni adapter naizmjenicne struje, ukljucit Ce se lampica 
samo jednog adaptera naizmjenicne struje i baterije. Lampica 
pored prikljucka za napajanje USB Type-C se ukljucuje kada je 
nominalna snaga Type-C adaptera veca od nominalne snage 
cilindri¢énog adaptera. Lampica pored cilindri¢nog prikljucka za 
napajanje se ukljucuje kada je nominalna snaga cilindri¢nog 
adaptera naizmjenicne struje ista nominalnoj snazi Type-C 
adaptera ili veca od nje. 





(5) 


a 


Kombinirana uti¢nica za audioizlaz (slusalice) / 
audioulaz (mikrofon) 


Povezuje opcionalne stereo zvucnike s vanjskim napajanjem, 
sluSalice, male sluSalice, sluSalice s mikrofonom ili audio kabl za 
televizor. Takoder povezuje opcionalni mikrofon na sluSalicama 
s mikrofonom. Ova uti¢nica ne podrzava opcionalne zasebne 
mikrofone. 


Lijeva strana 


Tabela 2-2 Komponente s lijeve strane i njihov opis (nastavak) 





Komponenta Opis 


OPOMENA! Da biste smanjili rizik od povreda, podesite jacinu 
zvuka prije nego Sto stavite sluSalice, male sluSalice ili sluSalice 
s mikrofonom. Za dodatne sigurnosne informacije pogledajte 
Regulatorne, sigurnosne i napomene o zastiti Zivotne sredine. 


Da biste pristupili ovom vodicu: 


A OtkucajteHP Documentation (HP dokumentacija) u 
okvir za pretragu na programskoj traci, a zatim odaberite 
HP Documentation (HP dokumentacija). 


NAPOMENA: Kada je uredaj povezan s uti¢nicom, zvutnici na 
racunaru su onemoguceni. 





Ekran 
Ekran racunara moze obuhvatati kljuéne komponente kao Sto su zvucnici, antene, kamere i mikrofoni. 


Nacin rada sa smanjenim plavim svjetlom (samo na odabranim proizvodima) 


Ekran racunara se iz fabrike isporucuje u nacinu rada sa smanjenim plavim svjetlom radi manjeg naprezanja 
ociju i vece sigurnosti. Pored toga, nacin rada za plavo svjetlo automatski podesava emitiranje plavog svjetla 
kad racunar koristite po nodi ili za Ccitanje. 





A OPOMENA! Da biste smanjili rizik od teskih povreda, procitajte Vodi¢ o sigurnosti i ugodnom radu. U njemu je 
opisano pravilno postavljanje radne stanice, pravilan polozaj tijela te zdravstvene i radne navike korisnika 
racunara. U dokumentu Vodi¢ o sigurnosti i ugodnom radu navedene su i vazne informacije o elektri¢noj i 
mehanickoj sigurnosti. Dokument Vodi¢ o sigurnosti i ugodnom radu dostupan je na webu na adresi 
http://www.hp.com/ergo. 








mia 
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Tabela 2-3 Komponente ekrana i njihov opis 





Komponenta 


(1) Unutrasnji mikrofoni (2) 


Opis 


Snimaju zvuk. 





(2) Kamera 


OmoguCava video razgovore, snimanje videozapisa i fotografija. Za 
koristenje kamere, pogledajte KoriStenje kamere na strani 21. Neke 
kamere takoder omogu¢avaju prijavljivanje u Windows pomocu 
prepoznavanja lica umjesto unoSenja lozinke. Za vise informacija, 
pogledajte Koristenje usluge Windows Hello (samo na odabranim 
proizvodima) na strani 45. 











NAPOMENA: Funkcije kamere se razlikuju u zavisnosti od hardvera i 
softvera kamere instaliranog na proizvodu. 





(3) Lampica kamere 


Ukljucena: kamera se koristi. 





(4) WLAN antene* 


Salju i primaju bezitne signale za komuniciranje s lokalnim beZi¢nim 
mrezama (WLAN). 





*Antene nisu vidljive s vanjske strane racunara. Ne zaklanjajte podru¢ja neposredno oko antena kako ne biste ometali optimalni 


prijenos. 


Detalje 0 obavjestenjima o propisima o bezi¢nom povezivanju potrazite u odjeljku dokumenta Regulatorne, sigurnosne i napomene o 


zastiti Zivotne sredine koji se odnosi na vaSu zemlju ili region. 


Da biste pristupili ovom vodicu: 


A OtkucajteHP Documentation (HP dokumentacija) u okvir za pretragu na programskoj traci, a zatim odaberite HP 


Documentation (HP dokumentacija). 





Podrucje tastature 


Tastature se mogu razlikovati u zavisnosti od jezika. 


Postavke i komponente dodirne podloge 


Saznajte vise o postavkama i komponentama dodirne podloge 


Postavke dodirne podloge 


Saznajte kako podesiti postavke dodirne podloge. 


PodeSavanje postavki dodirne podloge 


Pomocu ovih koraka podesite postavke dodirne podloge i pokrete prstima. 


1. Otkucajte touchpad settings (postavke dodirne podloge) u okviru za pretragu na programskoj 


traci i zatim pritisnite enter. 
2. Odaberite postavku. 
Ukljucivanje dodirne podloge 


Slijedite ove korake da ukljucite dodirnu podlogu. 


Podru¢je tastature 
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1. Otkucajte touchpad settings (postavke dodirne podloge) u okviru za pretragu na programskoj 
traci i zatim pritisnite enter. 


2. Vanjskim misem kliknite dugme touchpad (dodirna podloga). 


Ako ne koristite vanjskog misa, pritiScite tipku Tab dok se pokaziva¢ ne zaustavi na dugmetu touchpad 
(dodirna podloga). Zatim pritisnite razmaknicu kako biste odabrali dugme. 


Komponente dodirne podloge 


Prepoznajte komponente dodirne podloge. 


JOILILILILILI II 
ILL 
JL CII 








Tabela 2-4 Komponente dodirne podloge i njihov opis 





Komponenta Opis 


(1) Zona dodirne podloge Cita vaSe pokrete prstima radi pomjeranja pokazivaéa ili 
aktiviranja stavki na ekranu. 


NAPOMENA: Za vise informacija, pogledajte KoriStenje dodirne 
podloge i pokreta na dodirnom ekranu na strani 27. 








(2) Lijevo dugme dodirne podloge Funkcionira kao lijevo dugme na vanjskom misu. 





(3) Desno dugme dodirne podloge Funkcionira kao desno dugme na vanjskom miéu. 





Lampice 


Prepoznajte lampice na racunaru. 
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Tabela 2-5 Lampice i njihov opis 





Komponenta Opis 


(1) Caps Lock lampica Ukljucena: Caps lock je ukljucen cime se tipke prebacuju na 
kucanje velikih slova. 














(2) Lampica za iskljucen zvuk e —_Ukljuéena: zvuk racunara je iskljucen. 
4 9 e —_Iskljuéena: zvuk racunara je ukljucen. 
(3) 0 Lampica za iskljucen mikrofon e —_Ukljucena: mikrofon je iskljucen. 
= © e — Iskljucéena: mikrofon je ukljucen. 
(4) Lampica kamere za privatnost e —_Ukljucena. kamera je iskljucena. 
ZB e —_Iskljuéena. kamera je ukljucena. 
(5) | Lampica napajanja e —_Ukljucena: racunar je ukljucen. 
© e  Treperenje (samo na odabranim proizvodima): racunar je u 


stanju mirovanja, odnosno u stanju uStede energije. 
Racunar iskljucuje napajanje ekrana i drugih nepotrebnih 
komponenti. 


e Iskljucena: u zavisnosti od modela vaseg racunara, racunar 
je iskljucen, u stanju hibernacije ili u stanju mirovanja. 
Hibernacija je stanje uStede energije u kojem se koristi 
veoma mala kolicina energije. 





Dugme, otvori za ventilaciju i Cita¢ otiska prsta 


Prepoznajte dugme racunara, otvore za ventilaciju i Cita¢ otiska prsta. 


Podru¢je tastature 
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Citaci otiska prsta, koji omogu¢avaju prijavljivanje pomocu otiska prsta, mogu se nalaziti na dodirnoj podlozi, 
na bocnom dijelu kuciSta racunara ili na gornjem poklopcu ispod tastature. 


Tabela 2-6 Dugme, otvori za ventilaciju i Cita¢ otiska prsta i njihovi opisi 





Komponenta 


(1) Otvori za ventilaciju 


Opis 


Omogu¢avaju protok zraka radi hladenja unutrasnjih 
komponenti. 


NAPOMENA: Ventilator racunara se pokrece automatski kako 
bi hladio unutraSnje komponente i sprijecio pregrijavanje. 
Normalno je da se unutrasnji ventilator ukljucuje i iskljucuje 
tokom uobicajenog rada. 





(2) (!) Dugme za napajanje 


Poglavlje 2 Upoznajte ratunar 


e _ Kada je racunar iskljucen, kratko pritisnite dugme kako 
biste ga ukljudili. 


e —_ Kada je racunar ukljucen, kratko pritisnite dugme kako 
biste pokrenuli stanje mirovanja. 


e _ Kada je racunar u stanju mirovanja, kratko pritisnite dugme 
da bi racunar izaSao iz stanja mirovanja (samo na 
odabranim proizvodima). 


e _ Kada je racunar u stanju hibernacije, kratko pritisnite 
dugme da bi izaSao iz stanja hibernacije. 


VAZNO:  Pritiskomi drZanjem dugmeta za napajanje dolazi do 
gubitka podataka koje ranije niste sacuvali. 


Ako je racunar prestao reagirati i postupci za iskljucivanje ne 
djeluju, pritisnite i drzite dugme za napajanje najmanje 10 
sekundi kako biste iskljucili racunar. 


Da biste saznali vise o postavkama napajanja, pogledajte opcije 
napajanja: 


Tabela 2-6 Dugme, otvori za ventilaciju i Citaé otiska prsta i njihovi opisi (nastavak) 





Komponenta Opis 


A Desnim dugmetom miéga kliknite ikonu Power (Napajanje) 


I) izatim odaberite Power Options (Opcije napajanja). 





(3) 


Citaé otiska prsta OmoguCava prijavijivanje u Windows pomotcu otiska prsta 


— 
HN : ; A 
GY umjesto pomocu lozinke. 


A _ Prstom dodirnite cita¢ otiska prsta. Vise detalja potrazite u 
odjeljku KoriStenje usluge Windows Hello (samo na 
odabranim proizvodima) na strani 45. 








VAZNO: Da biste sprijecili probleme kod prijavljivanja 
pomotcu otiska prsta, vodite racuna da prilikom 
registriranja otiska prsta Cita¢ otiska prsta zabiljezi sve 
strane prsta. 





Posebne tipke 


Prepoznajte posebne tipke. 
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Tabela 2-7 Posebne tipke i njihov opis 
























































Komponenta Opis 

(1) Tipka esc Prikazuje informacije o sistemu kad se pritisne zajedno s tipkom 
fn. 

(2) Tipka fn Izvrsava Cesto koriStene funkcije sistema kad se pritisne zajedno 


s drugom tipkom. 














(3) rcs | Tipka s logotipom operativnog sistema Otvara meni Start (Pocetak). 
aa Windows a : , ; 

NAPOMENA:  Pritiskom na tipku s logotipom operativnog 
sistema Windows zatvorit cete meni Start (Pocetak). 

(4) Tipke za radnju IzvrSavaju Cesto koristene funkcije sistema kako je oznaceno 
simbolima ikona na funkcijskim tipkama f1 do f12. Pogledajte 
Tipke za radnju na strani 12. 

(5) Citaé otiska prsta Omogufava prijavijivanje u Windows pomocu otiska prsta 


S)) 


umjesto pomocu lozinke. 


Podru¢je tastature 
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Tabela 2-7 Posebne tipke i njihov opis (nastavak) 





Komponenta Opis 


A Prstom dodirnite Cita¢ otiska prsta. ViSe detalja potrazite u 
odjeljku KoriStenje usluge Windows Hello (samo na 
odabranim proizvodima) na strani 45. 








VAZNO: Da biste sprijecili probleme kod prijavijivanja 
pomocu otiska prsta, vodite racuna da prilikom 
registriranja otiska prsta Citac otiska prsta zabiljezi sve 
strane prsta. 





(6) BZ Tipka kamere za privatnost Ukljucuje i isklju¢uje kameru. 
NAPOMENA: Za vise informacija, pogledajte KoriStenje kamere 
na strani 21. 





(7) (!) Dugme za napajanje e  Kada je racunar iskljucen, kratko pritisnite dugme kako 
biste ga ukljucili. 


e _ Kada je racunar ukljucen, kratko pritisnite dugme kako 
biste pokrenuli stanje mirovanja. 


e _ Kada je racunar u stanju mirovanja, kratko pritisnite dugme 
da bi racunar izaSao iz stanja mirovanja (samo na 
odabranim proizvodima). 


e _ Kada je racunar u stanju hibernacije, kratko pritisnite 
dugme da bi izaSao iz stanja hibernacije. 


VAZNO:  Pritiskomi drZanjem dugmeta za napajanje dolazi do 
gubitka podataka koje ranije niste sacuvali. 


Ako je racunar prestao reagirati i postupci za iskljucivanje ne 
djeluju, pritisnite i drzite dugme za napajanje najmanje 10 
sekundi kako biste iskljucili ra¢unar. 


Da biste saznali vise o postavkama napajanja, pogledajte opcije 
napajanja: 


A Desnim dugmetom miéga kliknite ikonu Power (Napajanje) 


Ct a zatim odaberite Power Options (Opcije 


napajanja). 





(8) Tipka num lk Prebacuje izmedu navigacijske i numericke funkcije na 
integriranoj numerickoj tastaturi. 





(9) Integrirana numericka tastatura Odvojena numericka tastatura desno od slovne tastature. Kad se 
pritisne num Lk, integrirana numericka tastatura se moze 
koristiti kao vanjska numericka tastatura. 


NAPOMENA: Ako je funkcija numericke tastature aktivna 
prilikom iskljucivanja raCunara, ponovo se aktivira kada se 
racunar opet ukljuci. 





Tipke za radnju 
Prepoznajte tipke za radnju. 


Tipke za radnju izvrsavaju Cesto koriStene funkcije sistema kako je oznaceno simbolima ikona na tipkama od 
f1 do f12. Tipke za radnju se razlikuju ovisno o racunaru. 


A Dabiste koristili tipku za radnju, pritisnite i drzite tipku. 
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Eve NAPOMENA: Nanekim proizvodima morate pritisnuti tipku fn skupa s odgovarajucom tipkom za 
radnju. 





Tabela 2-8 Tipke za radnju i njihov opis 





Ikona Opis 
SP Otvara web stranicu "Kako dobiti pomo¢ u operativnom sistemu Windows 10". 
fo 





Dok drzite ovu tipku pritisnutom, nivo osvijetljenosti ekrana se postepeno smanjuje. 





Al, Dok drzite ovu tipku pritisnutom, nivo osvijetljenosti ekrana se postepeno pove cava. 





Ukljucuje ili isklju¢uje pozadinsko osvjetljenje tastature. Na odabranim proizvodima mozete prilagoditi jacinu 
“Fey pozadinskog osvjetljenja tastature. PritiScite tipku kako biste prilagodili osvjetljenje od najjaceg (kada prvi 
put pokrenete racunar) do najslabijeg i na iskljuceno. Nakon Sto prilagodite postavku za pozadinsko 
osvjetljenje tastature, prilikom svakog ukljucivanja ra¢unara pozadinsko osvjetljenje Ce se vratiti na 
prethodnu postavku. Pozadinsko osvjetljenje tastature se iskljucuje nakon 30 sekundi neaktivnosti. Da biste 
ponovo ukljucili pozadinsko osvjetljenje tastature, pritisnite bilo koju tipku ili dodirnite dodirnu podlogu 
(samo na odabranim proizvodima). Da biste produzili vrijeme trajanja baterijskog napajanja, iskljucite ovu 
funkciju. 





Iskljucuje ili ponovo ukljucuje zvuk iz zvucnika. 





F| Dok drzite ovu tipku pritisnutom, jacina zvucnika se postepeno smanjuje. 





q+ Dok drzite ovu tipku pritisnutom, jacina zvucnika se postepeno povecava. 

Iskljucuje zvuk mikrofona. 

Reproducira prethodnu numeru s audio CD-a ili prethodnu sekvencu s DVD ili Blu-ray (BD) diska. 
PoCinje, pauzira ili nastavlja reproduciranje audio CD-a, DVD-a ili BD-a. 

Reproducira sljedecu numeru s audio CD-a ili sljedecu sekvencu s DVD-a ili BD-a. 


_—= Otvara aplikaciju HP Command Center. Ova aplikacija vam omogu¢ava da prilagodite temperaturu i Zeljene 
o— postavke za hladenje na racunaru. 





Donja strana 


Prepoznajte komponente na donjoj strani. 
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Tabela 2-9 Komponente na donjoj strani i njihovi opisi 








Komponenta Opis 

(1) Zvutnici (2) Reproduciraju zvuk. 

(2) Otvor za ventilaciju Omogu¢ava protok zraka radi hladenja unutrasnjih 
komponenata. 


NAPOMENA: Ventilator racunara se pokrece automatski 
kako bi hladio unutraSnje komponente i sprijecio 
pregrijavanje. Normalno je da se unutrasnji ventilator 
ukljucuje i iskljucuje tokom uobicajenog rada. 





Naljepnice 


Na naljepnicama zalijepljenim na racunar navedene su informacije koje vam mogu zatrebati pri rjesavanju 
problema sa sistemom ili kad racunar nosite na put u inostranstvo. Naljepnice mogu biti papirne ili mogu biti 
odstampane na proizvodu. 





iy VAZNO: Naljepnice opisane u ovom odjeljku potrazite na sljedecim lokacijama: donja strana racunara, 
unutraSnjost lezista baterije, ispod servisnog poklopca, straznja strana ekrana ili donja strana postolja za 
tablet. 





e _ Servisna naljepnica — pruza vazne informacije za identificiranje racunara. Prilikom kontaktiranja odjela 
za podrsku, od vas ce se mozda traziti podaci o serijskom broju, broju proizvoda ili broju modela. 
Pronadite te podatke prije nego Sto kontaktirate odjel za podrsku. 


Servisna naljepnica ce izgledom liciti na jedan od primjera navedenih u nastavku. Potrazite ilustraciju 
koja najviSe odgovora servisnoj naljepnici na vaSem racunaru. 
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Tabela 2-10 Komponente servisne naljepnice 





Komponenta 


(1) HP naziv proizvoda 





(2) Broj modela 





(3) Garantni rok 





(4) ‘ID oznaka proizvoda 





(5) Serijski broj 










Th HP Product Name 


ProdID XXXXXXX ———+9® 


SN# XXXXXXXXXX 


Warranty 1y1y0y ——§(-e 


Tabela 2-11 Komponente servisne naljepnice 





Komponenta 


(1) HP naziv proizvoda 





(2) ID oznaka proizvoda 





(3) — Serijski broj 





(4) Garantnirok 





Naljepnice s propisima — pruzaju informacije o propisima koje se odnose na racunar. 


Naljepnica ili naljepnice certifikata o bezi¢nom povezivanju — pruzaju informacije o opcionalnim bezi¢nim 
uredajima i oznake odobrenja za drzave ili regije u Kojima je upotreba navedenih uredaja odobrena. 
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3 Povezivanje na mrezu 


Racunar mozete nositi sa sobom gdje god da putujete. No cak i kod kuce mozete pomocu racunara i Zi¢ne ili 
bezicne mrezne veze istrazivati svijet i pristupati informacijama na milionima web stranica. Ovo poglavlje vam 
pomaze da se povezete s tim svijetom. 


Povezivanje na bezicnu mrezu 


Racunar u opremi moze imati jedan ili vise bezicnih uredaja. 


Uredaj za bezi¢nu lokalnu mrezu (WLAN) — povezuje racunar s bezi¢nim lokalnim mrezama (koje se 
obi¢no nazivaju Wi-Fi mreze, bezitne LAN mreze ili WLAN mreze) u uredima kompanija, kod kuce te na 
javnim mjestima kao Sto su aerodromi, restorani, kafici, hoteli i univerziteti. WLAN uredaj na racunaru 
komunicira s bezi¢nim usmjerivacem ili bezicnom pristupnom tackom. 


HP mobilni Sirokopojasni modul — omogu¢ava bezitno povezivanje na bezi¢nu mrezu Sirokog podrucja 
(WWAN) na mnogo vecem podru¢ju. Operateri mobilnih mreZa instaliraju bazne stanice (slitno 
tornjevima za mobilnu telefoniju) na velikim geografskim podrucjima, omogucavajuci pokrivenost 
Citavih administrativnih cjelina, regija pa Cak i drzava. 


Bluetooth® uredaj— kreira litnu lokalnu mrezu (PAN) za povezivanje s drugim uredajima na kojima je 
omogucen Bluetooth, kao Sto su racunari, telefoni, Stampaci, sluSalice s mikrofonom, zvuCcnici i kamere. 
U PAN mrezi svaki uredaj komunicira direktno s drugim uredajima, pri Cemu uredaji moraju biti relativno 
blizu jedan drugog - obi¢no unutar 10 m (otprilike 33 stope) izmedu uredaja. 


KoriStenje bezicnih kontrola 


Bezitne uredaje u racunaru mozete kontrolirati koristeci jednu ili vise funkcija. 


Tipka za nagin rada u avionu (naziva se i dugme za beZicno povezivanje ili tipka za bezicno povezivanje) 


Komande operativnog sistema 


Tipka za naCin rada u avionu 
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Racunar moze imati tipku za nacin rada u avionu, jedan ili vise bezi¢nih uredaja i jednu ili dvije lampice bezicne 
veze. Rad svih bezi¢nih uredaja na racunaru omogu¢ava se prilikom sklapanja u fabrici. 


Lampica bezi¢ne veze oznacava ukupno stanje napajanja bezicnih uredaja, a ne status pojedinatnih uredaja. 


Komande operativnog sistema 


Opcija Network and Sharing Center (Centar za mrezu i dijeljenje) omogucava vam postavljanje veze ili mreze, 
povezivanje na mrezu te dijagnosticiranje problema s mrezom i njihovo rjesavanje. 


Koristenje komandi operativnog sistema: 


Desnim dugmetom misa kliknite ikonu statusa mreze na programskoj traci, a zatim odaberite Open Network 
& Internet settings (Otvori postavke za mrezu i internet). 


-ili- 


Odaberite ikonu statusa mreze na programskoj traci, a zatim odaberite Network & Internet settings 
(Postavke za mrezu i internet). 


Poglavlje 3 Povezivanje na mrezu 


Povezivanje na WLAN mrezu 


Da biste se mogli povezati na WLAN mrezu koristeci ovaj postupak, najprije morate postaviti internetski 
pristup. 





Ee NAPOMENA:  Prilikom postavljanja pristupa internetu kod kuce morate kreirati ra¢tun kod pruzaoca 
internetskih usluga (ISP). Kontaktirajte lokalnog pruzaoca internetskih usluga kako biste kupiliinternetsku 
uslugu i modem. Pruzalac internetskih usluga Ce vam pomoci da postavite modem, instalirate mrezni kabl 
kako biste povezali bezicni usmjerivac i modem te testirate uslugu pristupa internetu. 





1. 
2. 


3. 


Provjerite je li WLAN uredaj ukljucen. 
Odaberite ikonu statusa mreze na programskoj traci, a zatim se povezite na jednu od dostupnih mreza. 


Ako se radi o WLAN mrezis opcijom sigurnosne zaStite, od vas Ce se traziti da unesete sigurnosni kod 
mreze. Unesite kéd, a zatim odaberite Next (Dalje) kako biste dovrsili uspostavljanje veze. 





Eve NAPOMENA: Akonaspisku nema nijedne WLAN mreze, mozda se nalazite izvan dometa bezitnog 


rutera ili pristupne tacke. 


EZ NAPOMENA: Akone vidite WLAN mrezus kojom se Zelite povezati: 


Desnim dugmetom misa kliknite ikonu statusa mreze na programskoj traci, a zatim odaberite Open 
Network & Internet settings (Otvori postavke za mrezu i internet). 


-ili- 
Odaberite ikonu statusa mreze na programskoj traci, a zatim odaberite Network & Internet settings 
(Postavke za mrezu i internet). 


U odjeljku Change your network settings (Promjena postavki mreze) odaberite Network and Sharing 
Center (Centar za mrezu i dijeljenje). 


Odaberite Set up a new connection or network (Postavi novu vezu ili mrezu). 


Prikazat Ce se spisak opcija koje vam omogu¢avaju rucno pretrazivanje i povezivanje na mrezu ili 
kreiranje nove mrezne veze. 





Slijedite upute na ekranu kako biste dovrsili uspostavljanje veze. 


Nakon Sto se veza uspostavi, desnim dugmetom miéa kliknite ikonu za status mreze krajnje desno na 
programskoj traci kako biste provijerili naziv i status veze. 





Ey NAPOMENA: Funkcionalni domet (koliko daleko beZicni signali putuju) ovisi o WLAN primjeni, proizvodatu 
usmjerivaca i smetnjama drugih elektronickih uredaja ili strukturalnih prepreka kao Sto su zidovi ili podovi. 





Koristenje funkcije HP Mobile Broadband (HP mobilna Sirokopojasna mreZa) (samo 
na odabranim proizvodima) 


Vas HP racunar sa mobilnim Sirokopojasnim pristupom ima ugradenu podrsku za usluge mobilne 
Sirokopojasne mreze. Kad novi racunar koristite s mrezom mobilnog operatera, imate slobodu povezivanja na 
internet, slanja poruka e-poste ili povezivanja na korporativnu mrezu, bez potrebe za Wi-Fi pristupnim 
tackama. 


MoguCe je da ce vam trebati IMEI i/ili MEID broj HP mobilnog Sirokopojasnog modula kako biste aktivirali 
uslugu mobilne Sirokopojasne mreze. Broj moze biti odStampan na naljepnici koja se nalazi na donjoj strani 
racunara, u lezistu baterije, ispod servisnog poklopca ili na straznjoj strani ekrana. 


-ili- 


Povezivanje na bezi¢nu mrezu 
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1. Na programskoj traci izaberite ikonu statusa mreze. 
2. Odaberite Network & Internet settings (Postavke za mrezu i internet). 


3. Uodjeljku Network & Internet (Mreza i internet) odaberite Cellular (Mobilni) i zatim odaberite Advanced 
Options (Napredne opcije). 


Neki operateri mobilnih mreza zahtijevaju koristenje kartice modul za identifikaciju pretplatnika (SIM). SIM 
kartica sadrzi osnovne informacije o vama, kao Sto su lini identifikacijski broj (PIN) i informacije o mrezi. Neki 
racunari imaju unaprijed instaliranu SIM karticu. Ako SIM kartica nije unaprijed postavljena, moze biti 
dostavljena s dokumentima o HP mobilnoj Sirokopojasnoj mrezi isporucenoj s racunarom ili vam je operater 
mobilne mreze moze dostaviti odvojeno od racunara. 


Za vise informacija o HP mobilnoj Sirokopojasnoj mrezi i nacinu aktiviranja usluge kod Zeljenog operatera 
mobilne mreze proCcitajte podatke o HP mobilnoj Sirokopojasnoj mrezi isporucene s racunarom. 


KoriStenje eSIM-a (samo na odabranim proizvodima) 


Vas racunar moze biti opremljen eSIM-om. eSIM je programabilna verzija uobicajene SIM kartice koju mozete 
koristiti za preuzimanje razlicitih profila od odabranih operatera. 


eSIM vam omogu¢ava da se povezete na internet putem mobilne veze za prijenos podataka. Ako koristite 
eSIM, ne trebate nabavijati SIM karticu od operatera mobilne mreze i mozete se brzo prebacivati izmedu 
mobilnih operatera i pretplata za prijenos podataka. Na primjer, mozete imati jednu pretplatu za mobilni 
prijenos podataka za posao i drugu pretplatu kod drugog operatera mobilne mreze za li¢nu upotrebu. Ako 
putujete, mozete se povezati na vise lokacija pronalazenjem operatera mobilne mreze uz pretplate u tom 
podru¢ju. 


eSIM mozete implementirati na dva nacina: 


e — eSIM cip moZe biti ugraden (eUICC). Prijenosni ratunar tada radi kao da ima dvije SIM kartice, jednu kao 
eUICC, a drugi kao standardnu mikro ili nano SIM karticu u pretincu za SIM karticu. U jednom trenutku 
moze biti aktivna samo jedna SIM kartica. 


e __ Fizi¢ki eSIM koji se moze ukloniti postavlja se u pretinac za SIM karticu kao standardna mikro ili nano SIM 
kartica, ali eSIM nije ogranicen na jednog operatera (fizicki prazni eSIM). 


Morate dodati profil za eSIM kako biste se povezali na internet koristeci mobilnu uslugu za prijenos podataka. 
Da biste dodali profil, upravljali SIM profilima i saznali kako da koristite eSIM, idite na 
https://www.support.microsoft.com i otkucajte Koristi eSIMu traci za pretrazivanje. 





KorisStenje GPS-a (samo na odabranim proizvodima) 


Racunar moze biti opremljen uredajem za Globalni sistem pozicioniranja (GPS). GPS sateliti sistemima 
opremljenim GPS-om Salju informacije o lokaciji, brzinii smjeru kretanja. 


Da biste omogucili GPS, provjerite je li u postavci Location (Lokacija) omogucena lokacija. 


A Otkucajte Location (lokacija) u okviru za pretragu na programskoj traci, odaberite Location privacy 
settings (Postavke privatnosti za lokaciju), a zatim odaberite postavku. 


KoriStenje Bluetooth bezicnih uredaja (samo na odabranim proizvodima) 
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Bluetooth uredaj omogu¢éava bezi¢nu komunikaciju malog dometa koja zamjenjuje fizi¢ke kablovske veze koje 
standardno povezuju elektronicke uredaje. 


e — Ratunari (stolni, prijenosni) 


e — Telefoni (mobilni, bezitni, pametni telefon) 


Poglavlje 3 Povezivanje na mrezu 


Slikovni uredaji (stampaci, fotoaparati) 
Uredaji za reproduciranje zvuka (sluSalice s mikrofonom, zvutnici) 
Mis 


Vanjska tastatura 


Povezivanje Bluetooth uredaja 


Da biste mogli koristiti Bluetooth uredaj, morate uspostaviti Bluetooth vezu. 


1. 


4. 


Otkucajte bluetooth u okvir za pretrazivanje na programskoj traci, a zatim odaberite opciju Bluetooth 
and other devices settings (Postavke za Bluetooth i druge uredaje). 


OmoguCcite Bluetooth ako vec nije omogucen. 


Odaberite Add Bluetooth or other device (Dodaj Bluetooth ili drugi uredaj), a zatim u dijaloSkom okviru 
Add a device (Dodaj uredaj) odaberite Bluetooth. 


Odaberite uredaj sa spiska, a zatim slijedite upute na ekranu. 





E6 NAPOMENA: U slu¢aju da uredaj zahtijeva potvrdu, prikazat ce se kéd za uparivanje. Na uredaju koji 
dodajete slijedite upute na ekranu kako biste provjerili da lise k6d na uredaju podudara s kodom za 
uparivanje. Vise informacija potrazite u dokumentaciji isporucenoj uz uredaj. 


Ee NAPOMENA: Akouredaja nema na spisku, provjerite je li Bluetooth na tom uredaju ukljucen. Za neke uredaje 
mogu vrijediti dodatni zahtjevi; pogledajte dokumentaciju isporucenu s uredajem. 





Povezivanje na Zicnu mrezu — LAN (samo na odabranim 
proizvodima) 


Koristite LAN vezu ako racunar Zelite povezati direktno s usmjerivatem kod kuce (umjesto bezitnog 
povezivanja) ili ako ga Zelite povezati na postojecu mrezu u uredu. 


Ako na racunaru nema prikljucka RJ-45, za povezivanje na LAN neophodan je mrezni kabl i mrezna uti¢nica ili 
opcionalni prikljucni uredaj ili proizvod za prosirenje. 


Da biste povezali mrezni kabl, slijedite ove korake: 


dl: 


Ukljucite mrezni kabl u mreZnu uticnicu (1) na racunaru. 


Povezivanje na Zi¢nu mrezu — LAN (samo na odabranim proizvodima) 
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2. Drugi kraj mreznog kabla ukljucite u mreznu zidnu uti¢nicu (2) ili usmjerivac. 





ey NAPOMENA: Ako mreznikabl sadrzi sklopove za smanjivanje Suma (3) koji sprecavaju smetnje 
izazvane TV i radio prijemom, usmjerite kraj kabla sa sklopovima prema racunaru. 
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4 UzZivanje u zabavnim funkcijama 


Koristite HP racunar kao zabavni centar za zabavu putem kamere, za uZivanje u muzici te preuzimanie i 
gledanje filmova. Ako od svog racunara Zelite napraviti jos napredniji zabavni centar, povezite vanjske uredaje 
poput monitora, projektora, televizora, zvucnika ili sluSalica. 


Koristenje kamere 


Racunar ima jednu ili vise Kamera koje vam omogu¢avaju da se povezete s drugim osobama radi posla ili 
zabave. Kamere mogu biti prednje, straznje ili isko¢ne. 


Da biste utvrdili koju kameru ili kamere imate na proizvodu, pogledajte odjeljak Upoznajte racunar na strani 3. 





Vecina kamera vam omoguCava video razgovore, snimanje videozapisa i snimanje fotografija. Neke imaju i HD 
(visoka definicija) mogucnosti, aplikacije za igranje ili softver za prepoznavanje lica kao Sto je Windows Hello. 
Detalje o koriStenju funkcije Windows Hello potrazite u odjeljku Sigurnost racunara i podataka na strani 43. 





Na odabranim proizvodima mozete poboljsati privatnost kamere iskljucivanjem kamere. Po zadanoj 
vrijednosti, kamera je ukljucena. Da biste iskljucili kameru, pritisnite tipku za privatnost kamere. Lampica za 
privatnost kamere se ukljucuje. Da biste opet ukljucili kameru, ponovo pritisnite tipku. 


Da biste koristili kameru, otkucajte camera (kamera) u okviru za pretragu na programskoj traci, a zatim sa 
spiska aplikacija odaberite Camera (Kamera). 


Koristenje audio funkcija 


Mozete preuzimati muziku i slusati je, prenositi audio sadrZaj (ukljucujuci radio) s weba, snimati audio ili 
miksati zvuk i video radi kreiranja multimedijalnih sadrzaja. Mozete i puStati muzicke CD diskove na racunaru 
(na odabranim proizvodima) ili moZzete povezati vanjski opticki pogon kako biste puStali CD diskove. Da biste 
povecali uzivanje prilikom sluSanja prikljucite vanjske audio uredaje kao Sto su zvutnici ili sluSalice. 


Povezivanje zvuCnika 


Ozicene zvucnike mozete prikljuciti na racunar tako Sto Cete ih povezati na USB prikljucak ili kombiniranu 
uti¢nicu za audioizlaz (sluSalice) / audioulaz (mikrofon) na racunaru ili prikljucnoj stanici. 


Da biste povezali bezi¢ne zvucnike s racunarom, slijedite uputstva proizvodaca uredaja. Da biste prikljucili 
zvucnike visokog kvaliteta za visoku kvalitetu zvuka na racunar pogledajte Postavijanje HDMI zvuka 
na strani 24. Prije prikljucivanja zvucnika, smanjite jacinu zvuka. 





Povezivanje sluSalica 


SluSalice s kablom mozete povezati na kombiniranu uticnicu za audioizlaz (sluSalice) / audioulaz (mikrofon) 
na racunaru. 





A OPOMENA! Da biste smanjili rizik od povreda, smanjite jacinu zvuka prije nego Sto stavite sluSalice, male 
sluSalice ili sluSalice s mikrofonom. Za dodatne sigurnosne informacije pogledajte Regulatorne, sigurnosne i 
napomene o zastiti Zivotne sredine. 


Da biste pristupili ovom dokumentu: 


A Otkucajte HP Documentation (HP dokumentacija) u okvir za pretragu na programskoj traci, a zatim 
odaberite HP Documentation (HP dokumentacija). 
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Da biste povezali bezitne sluSalice na racunar, slijedite uputstva proizvodaca uredaja. 


Povezivanje slusalica s mikrofonom 


Slugalice kombinirane s mikrofonom se nazivaju slusalice s mikrofonom. Zi¢ane slugalice s kablom mozete 
povezati na kombiniranu uti¢nicu za audio izlaz (sluSalice) / audio ulaz (mikrofon) na racunaru. 





A OPOMENA! Da biste smanjili rizik od povreda, smanjite jacinu zvuka prije nego Sto stavite slusalice, male 
sluSalice ili sluSalice s mikrofonom. Vise informacija o sigurnosti potrazite u odjeljku Obavjestenja o 
propisima, sigurnosti i zastiti okolisa. 


Pristupanje tom dokumentu: 


A Otkucajte HP Documentation (HP dokumentacija) u okviru za pretragu na programskoj traci, a zatim 
odaberite HP Documentation (HP dokumentacija). 





Da biste povezali bezitne slusalice s mikrofonom na racunar, slijedite uputstva proizvodaca uredaja. 


KoriStenje postavki za zvuk 


Koristite postavke za zvuk kako biste podesili jacinu zvuka sistema, promijenili zvuke sistema ili upravijali 
audio uredajima. 


Postavke zvuka 


Da biste prikazali ili promijenili postavke zvuka, slijedite korake navedene u nastavku. 


A Otkucajte control panel (upravljacka ploca) u okviru za pretragu na programskoj traci, odaberite 


Control Panel (Upravijacka ploca), odaberite Hardware and Sound (Hardver i Zvuk), a zatim odaberite 
Sound (Zvuk). 


Audio postavke 


Vas racunar moze imati poboljSani zvucni sistem kompanija Bang & Olufsen, B&O ili nekog drugog dobavijaca. 
Zbog toga racunar moze imati napredne audio funkcije kojima se moze upravijati putem audio upravljacke 
ploce specifi¢ne za vas audio sistem. 


Koristite upravljacku plocu kako biste prikazali postavke za zvuk i upravijali njima. 


A Otkucajte control panel (upravljacka plo¢ca) u okviru za pretrazivanje na programskgj traci, 
odaberite Control Panel (Upravljacka ploca), odaberite Hardware and Sound (Hardver i zvuk), a zatim 
odaberite audio upravljacku plocu specifi¢nu za vas audio sistem. 


Koristenje video funkcija 


Vas racunar je mocan video uredaj koji vam omogu¢ava gledanje prijenosa video zapisa s omiljenih web 
lokacija te preuzimanje video sadrzaja i filmova koje mozete gledati na racunaru kada niste povezani na 
mrezu. 


Da biste poboljsali uzivanje u gledanju, koristite jedan od video prikljucaka i prikljucite vanjski monitor, 
projektor ili TV. 





iy VAZNO:  Pazite da vanjski uredaj bude povezan na odgovarajuci priklju¢ak na raCunaru putem odgovarajuceg 
kabla. Pogledajte uputstva proizvodaca uredaja. 





Informacije o koristenju funkcija prikljucka USB Type-C potrazite tako da odete na http://www.hp.com/ 
support i Slijedite upute kako biste pronasli svoj proizvod. 
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Povezivanje Thunderbolt uredaja pomocu USB Type-C kabla (samo na odabranim 
proizvodima) 


Da biste prikazali video ili izlaz visoke rezolucije na vanjskom Thunderbolt uredaju, povezite Thunderbolt 
uredaj u skladu s uputama. 





ey NAPOMENA: Da biste povezali uredaj s priklju¢kom USB Type-C Thunderbolt™ na racunar, potreban vam je 
USB Type-C kabl koji se kupuje posebno. 





1. Jedan kraj USB Type-C kabla povezite na USB Type-C Thunderbolt prikljucak na racunaru. 





2. —Drugi kraj kabla povezite na vanjski Thunderbolt uredaj. 


3.  Pritisnite tipku s logotipom operativnog sistema Windows ft + p da prolazite kroz Cetiri nacina 
prikaza: 
e PCscreen only (Samo ekran ra¢éunara): Prikaz slike ekrana samo na racunaru. 
e Duplicate (Dupliciraj): Istovremeni prikaz slike na ekranu racunara i na vanjskom uredaju. 
e —_ Extend (ProSiri): Prikaz prosirene slike na ekranu i na ra¢unaru i na vanjskom uredaju. 


e Second screen only (Samo drugi ekran): Prikaz slike na ekranu samo na vanjskom uredaju. 


Svaki put kada pritisnete tipku s logotipom operativnog sistema Windows fs + p Stanje prikaza se 


mijenja. 





9) 


E/ NAPOMENA: Za najbolje rezultate, posebno ako odaberete opciju Extend (ProSiri), povecajte rezoluciju 
vanjskog uredaja na sljedeci nacin. Odaberite dugme Start (Pocetak), odaberite Settings (Postavke), a 
zatim odaberite System (Sistem). Pod stavkom Display (Ekran) odaberite odgovarajucu rezoluciju, a 
zatim odaberite Keep changes (Zadrzi promjene). 





Povezivanje video uredaja pomocu HDMI kabla (samo na odabranim proizvodima) 


HDMI (Multimedijski interfejs visoke rezolucije) kablovi povezuju uredaje visoke definicije radi poboljSanog 
zvuka i videa. 


KoriStenje video funkcija 


23 


Povezivanje Tv-a ili monitora visoke definicije pomocu HDMI prikljucka 


Da biste vidjeli sliku ekrana ratunara na TV-u ili monitoru visoke rezolucije, prikljucite uredaj visoke rezolucije 
prema sljedecem uputstvu. 





EA NAPOMENA: Da biste povezali HDMI uredaj s racunarom, potreban vam je HDMI kabl koji se kupuje posebno. 





1. Jedan kraj HDMI kabla povezite na HDMI prikljucak na racunaru. 





Ey NAPOMENA: Oblik HDMI prikljucka se razlikuje u zavisnosti od proizvoda. 





HDMI 








2. Drugikraj kabla povezite na TV ili monitor visoke rezolucije. 


3.  Pritisnite tipku s logotipom operativnog sistema Windows tH + p za prolazak kroz ¢etiri nacina 
prikaza: 
e  PCscreen only (Samo ekran racunara): Prikaz slike ekrana samo na racunaru. 
e Duplicate (Dupliciraj): Prikaz slike na ekranu istovremeno i na racunaru i na vanjskom uredaju. 
e —_ Extend (ProSiri): Prikaz slike na ekranu prosireno i na racunaru i na vanjskom uredaju. 


e Second screen only (Samo drugi ekran): Prikaz slike na ekranu samo na vanjskom uredaju. 


Svaki put kad pritisnete tipku s logotipom operativnog sistema Windows — + p, Stanje prikaza se 


mijenja. 





ef NAPOMENA: Zanajbolje rezultate, posebno ako odaberete opciju Extend (ProSiri), povecajte rezoluciju 
vanjskog uredaja na sljedeci nacin. Odaberite dugme Start (Pocetak), odaberite Settings (Postavke), a 
zatim odaberite System (Sistem). Pod stavkom Display (Ekran) odaberite odgovarajucu rezoluciju, a 
zatim odaberite Keep changes (Zadrzi promjene). 





Postavijanje HDMI zvuka 


HDMI je jedini video interfejs koji podrzava video i audio visoke definicije. 
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Ukijucivanje HDMI zvuka 
Nakon Sto povezete HDMI TV na racunar, mozete ukljuciti HDMI zvuk provedbom sljedeceg postupka. 


1. Desnim dugmetom misa kliknite ikonu Speakers (ZvuCcnici) koja se nalazi u podru¢ju s obavjestenjima 
krajnje desno na programskoj traci, a zatim odaberite Playback devices (Uredaji za reprodukciju). 


2. Nakartici Playback (Reproduciranje), odaberite naziv digitalnog izlaznog uredaja. 


3.  Odaberite Set Default (Postavi zadano), a zatim odaberite OK (U redu). 


Vracanje zvuka na zvuCtnike ratunara 
Slijedite korake navedene u nastavku kako biste vratili prijenos zvuka na zvucnike racunara. 


1. Desnim dugmetom miésa kliknite ikonu Speakers (ZvuCcnici) koja se nalazi u podrucju s obavjestenjima 
krajnje desno na programskoj traci, a zatim kliknite Playback devices (Uredaji za reprodukciju). 


2. Nakartici Playback (Reproduciranje), odaberite Speakers (Zvutnici). 


3.  Odaberite Set Default (Postavi zadano), a zatim odaberite OK (U redu). 


weve 


Otkrivanje bezitnih ekrana kompatibilnih s funkcijom Miracast i povezivanje s 
njima (samo na odabranim proizvodima) 


Slijedite korake navedene u nastavku kako biste otkrili bezi¢ne ekrane koji su kompatibilni s funkcijom 
Miracast® i povezali se s njima bez napuStanja trenutnih aplikacija. 


1. Otkucajte project (projiciraj) u okviru za pretraZivanje na programskoj traci, a zatim odaberite Project 
to a second screen (Projiciraj na drugi ekran). 


2. Odaberite Connect to a wireless display (Povezi na bezicni ekran), a zatim slijedite upute na ekranu. 


KoriStenje prenosa podataka 


Vas racunar je mocan uredaj za zabavu koji vam omoguC¢ava da prenosite fotografije, videozapise i filmove s 
USB uredaja radi prikazivanja na racunaru. 


Da biste poboljsali iskustvo gledanja, iskoristite jedan od USB Type-C prikljucaka da povezete USB uredaje, 
kao Sto su mobilni telefon, kamera, pratilac aktivnosti ili pametni sat i prenesete fajlove na racunar. 





iy VAZNO:  Pazite da vanjski uredaj bude povezan na odgovaraju¢i priklju¢ak na ratunaru putem odgovarajuceg 
kabla. Pogledajte uputstva proizvoda¢a uredaja. 





Informacije o kori$tenju funkcija prikljucka USB Type-C potrazite tako da odete na http://www.hp.com/ 
support i slijedite upute kako biste pronasli svoj proizvod. 





Povezivanje uredaja na prikljucak USB Type-C (samo na odabranim proizvodima) 


Da biste povezali USB Type-C uredaj na racunar, potreban vam je USB Type-C kabl koji se prodaje posebno. 


1. Jedan kraj USB Type-C kabla povezite na USB Type-C prikljucak na racunaru. 
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2. Drugikraj kabla povezite na vanjski uredaj. 
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5 Kretanje po ekranu 


U zavisnosti od modela racunara, po ekranu racunara se mozete kretati na jedan ili vise sljedecih nacina. 
e _ Koristite pokrete prstima direktno na ekranu racunara. 

e _ Koristite pokrete prstima na dodirnoj podlozi. 

e _Koristite opcionalnog misa ili tastaturu (kupuje se posebno). 

e _ Koristite tastaturu na ekranu. 


e _ Koristite pokazivacki Stapic. 


KorisStenje dodirne podloge i pokreta na dodirnom ekranu 


Dodirna podloga vam omoguC¢ava navigaciju po ekranu racunara i kontrolu nad pokazivacem pomocu 
jednostavnih pokreta prstima. Takoder moZzete koristiti lijevo i desno dugme dodirne podloge onako kako 
biste koristili lijevo i desno dugme na vanjskom misu. Da biste se kretali po dodirnom ekranu (samo na 
odabranim proizvodima), dodirnite ekran direktno koristeci pokrete prstima koji su opisani u ovom poglaviju. 


Da biste prilagodili pokrete prstima i pogledali videozapise o nacinu na koji funkcioniraju, u okviru za 
pretrazivanje na programskoj traci otkucajte control panel (upravljacka ploca), odaberite Control Panel 
(Upravljacka ploga), a zatim odaberite Hardware and Sound (Hardver i zvuk). U odjeljku Devices and Printers 
(Uredaji i Stampaci), odaberite Mouse (Mis). 


Neki proizvodi imaju preciznu dodirnu podlogu koja omogu¢ava poboljSanu funkcionalnost pokreta prstima. 
Da biste utvrdili imate li preciznu dodirnu podlogu te da pronadete dodatne informacije, odaberite Start 
(Po¢etak), odaberite Postavke, odaberite Devices (Uredaji), a zatim odaberite touchpad (dodirna podloga). 





Eg NAPOMENA: Ukoliko nije drugacije naglaSeno, pokreti prstima mogu se koristiti ina dodirnoj podloziina 
dodirnom ekranu. 


Kucanje 


Usmierite prst na stavku na ekranu, a zatim kucnite jednim prstom zonu dodirne podloge ili dodirni ekran 
kako biste odabrali datu stavku. Dvaput kucnite prstom na stavku kako biste je otvorili. 


Zumiranje hvatanjem dvama prstima 


Koristite pokret zumiranja hvatanjem dvama prstima za uvecavanije ili smanjivanje prikaza slike ili teksta. 
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e Smanjite prikaz tako Sto Cete dva razmaknuta prsta postaviti na zonu dodirne podloge ili dodirni ekran, a 
zatim ih pribliziti. 

e Uvecajte prikaz tako Sto cete dva skupljena prsta postaviti na zonu dodirne podloge ili dodirni ekran, a 
zatim ih razmaknuti. 


a 
cv 
yee 


Klizanje dvama prstima (dodirna podloga i precizna dodirna podloga) 


Stavite dva prsta, malo razmaknuta, na zonu dodirne podloge i zatim povlacite gore, dolje, lijevo ili desno za 
kretanje po stranici ili slici gore, dolje ili bocno. 


Kucanje dvama prstima (dodirna podloga i precizna dodirna podloga) 


Kucnite dvama prstima zonu dodirne podloge kako biste otvorili meni s opcijama za odabrani objekt. 





Ee NAPOMENA: Kucanjem dvama prstima obavlja se ista funkcija koju vrsi desni klik dugmetom misa. 


" 


Kucanje trima prstima (dodirna podloga i precizna dodirna podloga) 





Po zadanoj vrijednosti, kucanje trima prstima otvara okvir za pretragu na programskoj traci. Kucnite trima 
prstima zonu dodirne podloge kako biste izvrsili pokret prstima. 


‘ 
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Da biste promijenili funkciju ovog pokreta prstima na preciznoj dodirnoj podlozi, odaberite Start (Pocetak), 
odaberite Settings (Postavke), odaberite Devices (Uredaji), a zatim odaberite touchpad (dodirna podloga). 
Pod stavkom Three-finger gestures (Pokreti trima prstima), u okviru Taps (Kucanja), odaberite postavke 
pokreta prstima. 

Kucanje Cetirima prstima (dodirna podloga i precizna dodirna podloga) 


Po zadanoj postavci, kucanjem Cetirima prstima otvara se Centar aktivnosti. Kucnite Cetirima prstima na zonu 
dodirne podloge da biste izvrsili pokret prstima. 


Da biste promijenili funkciju ovog pokreta prstima na preciznoj dodirnoj podlozi, odaberite Start (Pocetak), 
odaberite Settings (Postavke), odaberite Devices (Uredaji), a zatim odaberite touchpad (dodirna podloga). 
Pod stavkom Four-finger gestures (Pokreti cetirima prstima), u okviru Taps (Kucanja), odaberite postavku 
pokreta prstima. 


Prevlacenje trima prstima (dodirna podloga i precizna dodirna podloga) 


Po zadanoj postavci, prevlacenjem trima prstima vrsi se prebacivanje izmedu otvorenih aplikacija i radne 
povrsine. 


e __ Prevucite trima prstima dalje od sebe kako biste prikazali sve otvorene prozore. 
e _ Prevucite trima prstima prema sebi kako biste prikazali radnu povrsinu. 


e _ Prevucite trima prstima ulijevo ili udesno kako biste se prebacili s jednog otvorenog prozora na drugi. 
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Da biste promijenili funkciju ovog pokreta prstima na preciznoj dodirnoj podlozi, odaberite Start (Pocetak), 
odaberite Settings (Postavke), odaberite Devices (Uredaji), a zatim odaberite touchpad (dodirna podloga). 
Pod stavkom Three-finger gestures (Pokreti trima prstima), u okviru Swipes (Prevlacenja), odaberite 
postavke pokreta prstima. 

Prevlacenje Cetirima prstima (precizna dodirna podloga) 
Po zadanoj postavci, prevlacenjem Cetirima prstima vrsi se prebacivanje izmedu otvorenih radnih povrsina. 
e _ Prevucite Cetirima prstima dalje od sebe kako biste prikazali sve otvorene prozore. 


e _ Prevucite Cetirima prstima prema sebi kako biste prikazali radnu povrsinu. 


e _ Prevucite Cetirima prstima ulijevo ili udesno kako biste se prebacili s jedne radne povrsine na drugu. 


KoriStenje dodirne podloge i pokreta na dodirnom ekranu 


Da biste promijenili funkciju ovog pokreta prstima, odaberite Start, odaberite Settings (Postavke), odaberite 
Devices (Uredaji), a zatim odaberite touchpad (dodirna podloga). Pod stavkom Four-finger gestures (Pokreti 
cetirima prstima), u okviru Swipes (Prevlacenja), odaberite postavku pokreta prstima. 


Klizanje jednim prstom (dodirni ekran) 


Koristite klizanje jednim prstom za micanje ili pomjeranje kroz spiskove i stranice ili za pomjeranje objekta. 


e __ Dabiste se pomjerali po ekranu, polako klizite jednim prstom preko ekrana u smjeru u kojem Zelite 
pomjeriti. 


e Da biste pomjerili objekt, pritisnite prstom dati objekt i drzite, a zatim prevucite prst kako biste 
premjestili objekt. 


t 
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Koristenje opcionalne tastature ili misSa 


Opcionalna tastatura ili mis vam omogu¢ava da kucate, odabirete stavke, pomicete se kroz sadrzaje i 
izvrSavate iste funkcije kao prilikom koriStenja pokreta prstima. Tastatura vam takoder omoguC¢ava da 
koristite tipke za radnje i tipke za precice radi izvodenja posebnih funkcija. 


Koristenje tastature na ekranu (samo na odabranim 
proizvodima) 


Odabrani proizvodi imaju tastaturu na ekranu. 


1. Da biste prikazali tastaturu na ekranu, kucnite ikonu tastature u podrucju za obavjestenja, sasvim desno 
na programskoj traci. 


2. Pocnite kucati. 





EA NAPOMENA: Predlozene rijeci mogu se pojaviti iznad tastature na ekranu. Kucnite rije¢ za odabir. 


Ee NAPOMENA:  Tipke za radnju i tipke precica se ne prikazuju ili ne funkcioniraju na tastaturi na ekranu. 
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6 Upravljanje napajanjem 


Racunar moze raditi na baterijsko napajanje ili vanjsko napajanje naizmjenicnom strujom. Kada racunar radi 
na baterijsko napajanje i nije dostupan vanjski izvor napajanja strujom za punjenje baterije, vazno je pratiti 
stanje napunjenosti baterije i Stedjeti energiju. 


MoguCe je da neke funkcije upravijanja napajanjem koje su opisane u ovom poglavilju nisu dostupne na 
racunaru. 


Koristenje stanja mirovanja i hibernacije 


Windows ima dva stanja uStede energije, mirovanje i hibernaciju. 





iy VAZNO: Kadaje racunar u stanju mirovanja, izlozen je odredenom broju dobro poznatih slabosti. Da biste 
sprijecili da neovlasteni korisnik pristupi podacima na vaSem racunaru, Cak i kKodiranim podacima, HP 
preporucuje da svaki put kada racunar nije fizicki uz Vas pokrenete hibernaciju umjesto stanja mirovanja. To je 
posebno vazno kada racunar nosite na put. 


VAZNO: Da biste smanjili rizik od mogu¢eg otecenja audio i video sadrzaja, gubitka funkcionalnosti 
reproduciranja audio ili videozapisa ili gubitka podataka, ne pokrecite stanje mirovanja i hibernacije za vrijeme 
operacija Citanja ili zapisivanja na disk ili vanjsku medijsku karticu. 





e — Stanje mirovanja — Pokrece se automatski nakon odredenog perioda neaktivnosti. Podaci s kojim ste 
radili se sacuvaju u memoriji, Sto vam Omogu¢ava da veoma brzo nastavite s radom. Stanje mirovanja 
mozete pokrenuti i ru¢no. Dodatne informacije potrazite u odjeljku Pokretanje stanja mirovanja i izlazak 
iz njega na strani 31. 








e _ Hibernacija — Stanje hibernacije se automatski pokrece kada baterija dostigne kriti¢an nivo napunjenosti 
ili kada je racunar duze vrijeme u stanju mirovanja. U stanju hibernacije podaci s kojim ste radili se 
sacuvaju u hibernacijskom fajlu na tvrdom disku i racunar se zatim iskljucuje. Hibernaciju mozete 
pokrenuti i rucno. Dodatne informacije potrazite u odjeljku Pokretanje hibernacije i izlazak iz nje (samo 
na odabranim proizvodima) na strani 32. 








Pokretanje stanja mirovanja i izlazak iz njega 
Stanje mirovanja mozete pokrenuti na nekoliko nacina. 


e Odaberite dugme Start (Pocetak), odaberite ikonu Power (Napajanje), a zatim odaberite Sleep (Stanje 
mirovanja). 


e __ Zatvorite ekran (samo na odabranim proizvodima). 


e _ Pritisnite tipku precice za Stanje mirovanja; (samo na odabranim proizvodima); na primjer, fn+f1 ili fn 
+f12. 


e  Kratko pritisnite dugme za napajanje (samo na odabranim proizvodima). 

Iz stanja mirovanja mozete izaci na jedan od sljedecih nacina: 

e_ Kratko pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje. 

e  Akoje ratunar zatvoren, podignite ekran (samo na odabranim proizvodima). 


e _ Pritisnite tipku na tastaturi (samo na odabranim proizvodima). 
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e _ Kucnite dodirnu podlogu (samo na odabranim proizvodima). 


Kad racunar izade iz stanja mirovanja, na ekranu se prikazuju programi u kojim ste radili. 





Eve NAPOMENA: Ako ste postavililozinku koju je potrebno unijeti da bi ratunar napustio stanje mirovanja, 
morate unijeti lozinku za Windows prije nego Sto se na ekranu prikazu programi u kojim ste radili. 





Pokretanje hibernacije iizlazak iz nje (samo na odabranim proizvodima) 


Mozete omoguciti hibernaciju koju pokrece korisnik i promijeniti druge postavke napajanja i iskljucivanja 
pomocu Opcija napajanja. 


1. Desnim dugmetom miésa kliknite ikonu Power (Napajanje) (a). a zatim odaberite Power Options 
(Opcije napajanja). 


2. U lijevom oknu odaberite Choose what the power buttons do (Odaberi funkcije dugmadi za ukljucivanje/ 
iskljucivanje) (tekst opcije se moze razlikovati od proizvoda do proizvoda). 


3. Ovisno o proizvodu, hibernaciju za baterijsko napajanje ili vanjsko napajanje mozete omoguCiti na jedan 
od sljedecih nacina: 


e Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje — pod stavkom Power and sleep buttons and lid settings 
(Postavke za dugmad za ukljucivanje/iskljucivanje i stanje mirovanja i za poklopac) (tekst opcije se 
moze razlikovati od proizvoda do proizvoda) odaberite When | press the power button (Kad 
pritisnem dugme za ukljucivanje/iskljucivanje), a zatim odaberite Hibernate (Hibernacija). 


e Dugmezastanje mirovanja (samo na odabranim proizvodima) — pod stavkom Power and sleep 
buttons and lid settings (Postavke za dugmad za ukljucivanje/iskljucivanje i stanje mirovanja i za 
poklopac) (tekst opcije se moze razlikovati od proizvoda do proizvoda) odaberite When | press the 
power button (Kada pritisnem dugme za stanje mirovanja), a zatim odaberite Hibernate 
(Hibernacija). 


e  Poklopac (samo na odabranim proizvodima) — pod stavkom Power and sleep buttons and lid 
settings (Postavke za dugmad za ukljucivanje/iskljucivanje i stanje mirovanja i za poklopac) (tekst 
opcije se moze razlikovati od proizvoda do proizvoda) odaberite When I close the lid (Kad zatvorim 
poklopac), a zatim odaberite Hibernate (Hibernacija). 


e = Meni opcija napajanja — odaberite Change Settings that are currently unavailable (Promijeni 
postavke koje trenutno nisu dostupne), a zatim pod stavkom Shutdown settings (Postavke za 
iskljucivanje) odaberite okvir za potvrdu Hibernate (Hibernacija). 


Meniju opcija napajanja moze se pristupiti i pomocu dugmeta Start (Pocetak). 
4. Odaberite Save changes (Sacuvaj promjene). 
Da biste pokrenuli stanje hibernacije, koristite metod koji ste izabrali u 3. koraku. 


Da biste izasli iz stanja hibernacije, kratko pritisnite dugme za napajanje. 





Eve NAPOMENA: Ako ste postavililozinku koju je potrebno unijeti prilikom izlaska iz stanja hibernacije, morate 
unijeti lozinku za Windows prije nego Sto se na ekranu prikazu programi u kojim ste radili. 





Iskljucivanje (zaustavijanje rada) ratunara 


Naredbom za iskljucivanje zatvaraju se svi otvoreni programi, ukljucujuci i operativni sistem, a zatim se 
iskljucuju ekran i racunar. 
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iy VAZNO:  Prilikom iskljucivanja ra¢unara gube se podaci koje ranije niste sacuvali. Prije nego Sto iskljucite 
racunar, obavezno sacuvajte podatke s kojim ste radili. 





Iskljucite ra¢unar ako ce duze vrijeme biti van upotrebe i iskopcan s vanjskog napajanja. 


Preporuceni postupak je koriStenje naredbe Windows Shut down (Iskljucivanje operativnog sistema 
Windows). 





E6 NAPOMENA: Ako jeracunar u stanju mirovanja ili hibernacije, morate najprije izaci iz stanja mirovanja ili 
hibernacije kratkim pritiskom na dugme za napajanje. 





1. Satuvajte podatke s kojim ste radili i zatvorite sve otvorene programe. 


2. Odaberite dugme Start (Pocetak), odaberite ikonu Power (Napajanje), a zatim odaberite Shut down 
(Iskljuci). 


Ako racunar ne reagira i ne mozete izvrsiti prethodno opisane postupke za iskljucivanje, pokuSajte sa 
sljedecim postupcima za slucaj nuzde, prema redoslijedu kojim su navedeni: 


e = Pritisnite ctrl+alt+delete, odaberite ikonu Power (Napajanje), a zatim odaberite Shut down (Iskljuci). 
e _—_— Pritisnite dugme za napajanje i drzite najmanje 10 sekundi. 


e = Ako vas ratunar ima bateriju koju moze zamijeniti korisnik (samo na odabranim proizvodima), iskljucite 
racunar s vanjskog napajanja, a zatim izvadite bateriju. 


KoriStenje ikone napajanja i opcija napajanja 


Razlicite ikone napajanja pokazuju radi li racunar na baterijskom ili na vanjskom napajanju. Postavijanjem 
pokazivaca misa iznad ikone prikazuje se poruka ukoliko je nivo napunjenosti baterije dosegao nizak ili 
kriti¢no nizak nivo. 


kona Power (Napajanje) _]} nalazi se na programskoj traci operativnog sistema Windows. Ikona Power 


(Napajanje) vam omogu¢ava brzo pristupanje postavkama napajanja i prikazivanje preostalog nivoa 
napunjenosti baterije. 


e __ Da biste prikazali procenat preostale napunjenosti baterije, postavite pokazivac misa iznad ikone Power 
(Napajanje) (mh. 


e Da biste koristili Power Options (Opcije napajanja), desnim dugmetom misa kliknite ikonu Napajanje 


(ah. a zatim odaberite Power Options (Opcije napajanja). 


Rad na baterijsko napajanje 


Kad je u racunaru puna baterija, a racunar nije prikljucen na vanjski izvor napajanja naizmjenicnom strujom, 
racunar radi na baterijsko napajanje. Kad je racunar iskljucen i iskopcan iz vanjskog napajanja naizmjeni¢nom 
strujom, baterija u racunaru se polagano prazni. Racunar prikazuje poruku kad nivo napunjenosti baterije 
dosegne nizak ili kriti€no nizak nivo. 





A OPOMENA! Da biste smanjili moguce sigurnosne probleme, koristite iskljucivo bateriju koja je prilozena uz 
racunar, zamjensku bateriju koju je obezbijedila kompanija HP ili kompatibilnu bateriju koja je kupljena od 
kompanije HP. 





Vijek trajanja baterije racunara se razlikuje u zavisnosti od postavki upravljanja napajanjem, programa koji su 
pokrenuti na racunaru, osvijetljenosti ekrana, vanjskih uredaja koji su povezani s raCunarom i ostalih faktora. 
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Ee NAPOMENA: Odabrani racunarski proizvodi mogu se prebacivati s jednog grafickog kontrolera na drugi radi 
Stednje napunjenosti baterije. 





KoriStenje funkcije HP Fast Charge (HP Brzo punjenje) (samo na odabranim 
proizvodima) 


Funkcija HP Fast Charge (HP Brzo punjenje) omogucava vam da brzo napunite bateriju racunara. Vrijeme 
punjenja moze varirati u rasponu +10%. Kada je preostala napunjenost baterije izmedu 0% i 50%, baterija ce 
se napuniti na 50% punog kapaciteta za najvise 30 do 45 minuta, u zavisnosti od modela racunara. 


Da biste koristili HP Fast Charge (HP Brzo punjenje), iskljucite racunar, a zatim ga povezite na vanjsko 
napajanje pomocu adaptera naizmjenicne struje. 

Prikazivanje napunjenosti baterije 
Kad racunar koristite dok radi samo na baterijsko napajanje, povremeno provjeravajte napunjenost baterije. 


Da biste prikazali procenat preostale napunjenosti baterije, postavite pokazivac misa iznad ikone Power 


(Napajanje) (mh. 


Pronalazenje informacija o bater 
odabranim proizvodima) 


iji u aplikaciji HP Support Assistant (samo na 


Informacijama o bateriji mozete pristupiti na nekoliko nacina. 


1. Otkucajte support (podrska) u okviru za pretragu na programskoj traci, a zatim odaberite aplikaciju HP 
Support Assistant. 


-ili- 
Odaberite ikonu upitnika na programskoj traci. 


2. Odaberite Troubleshooting and fixes (RjeSavanje problema i popravci), a zatim u odjeljku Diagnostics 
(Dijagnostika), odaberite HP Battery Check (HP Provjera baterije). Ako program HP Battery Check (HP 
provjera baterije) pokaze da je potrebno zamijeniti bateriju, kontaktirajte podrsku. 


Aplikacija HP Support Assistant pruza sljedece alatke i informacije o bateriji: 
e HP Provjera baterije 


e —__Informacije o vrstama, specifikacijama, Zivotnom ciklusu i kapacitetu baterija 


Stednja baterijskog napajanja 
Obavezno Stedite baterijsko napajanje i maksimalno produzite vijek trajanja baterije. 
e Smanijite osvjetljenje ekrana. 
e __Iskljucite bezi¢ne uredaje kada ih ne koristite. 


e __Iskop¢ajte periferne uredaje koji nisu prikljuceni na vanjski izvor napajanja, kao Sto su vanjski tvrdi disk 
koji je prikljucen na USB prikljucak. 


e  Zaustavite, onemoguCite ili uklonite vanjske medijske kartice koje ne koristite. 


e __ Prije nego Sto prestanete raditi, pokrenite stanje mirovanja ili iskljucite racunar. 
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Prepoznavanje niskih nivoa napunjenosti baterije 


Kad baterija koja je jedini izvor napajanja racunara dosegne nizak ili kritican nivo napunjenosti, lampica 
baterije i ikona napajanja pokazuju nizak nivo napunjenosti baterije. 


e __Lampica baterije (samo na odabranim proizvodima) pokazuje nizak ili kriticno nizak nivo napunjenosti 
baterije. 


-ili- 


e — lkona Power (Napajanje) (a) prikazuje obavjestenje o niskom ili kriti¢no niskom nivou napunjenosti 


baterije. 





EA NAPOMENA: Vise informacija o ikoni Power (Napajanje) potrazite u odjeljku Koristenje ikone napajanja 


i opcija napajanja na strani 33. 





Racunar poduzima sljedece radnje u slucaju kriticnog nivoa napunjenosti baterije: 


e Ako je hibernacija onemogucena, a racunar je ukljucen ili je u stanju mirovanja, racunar ostaje kratko u 
stanju mirovanja i zatim se iskljucuje uz gubitak svih podataka koji prethodno nisu sacuvani. 


e Ako je funkcija hibernacije omogucena i racunar je ukljucen ili je u stanju mirovanja, raCunar pokrece 
hibernaciju. 


RjeSavanje problema sa niskim nivoom napunjenosti baterije 


Mozete brzo rijesiti stanje niskog nivoa napunjenosti baterije. 


RjeSavanje problema s niskim nivoom napunjenosti baterije kada je dostupno vanjsko napajanje 
Povezite jedan od sljedecih uredaja s racunarom i vanjskim napajanjem. 
e Adapter naizmjenitne struje 
e = Opcionalni prikljucni uredaj ili proizvod za prosirenje 


e  Opcionalni adapter za napajanje kupljen od HP-a kao dodatna oprema 


RjeSavanje problema s niskim nivoom napunjenosti baterije kada nije dostupan izvor napajanja 


Sacuvajte podatke s kojim ste radili i iskljucite racunar. 


RjeSavanje problema s niskim nivoom napunjenosti baterije kada racunar ne moze izaci iz stanja 
hibernacije 


Kad je nivo napunjenosti baterije nizak ine mozete podici racunar iz stanja hibernacije, povezite adapter 
naizmjenicne struje. 


1. Povezite adapter za naizmjenicnu struju na racunar i vanjsko napajanje. 
2.  Izadite iz stanja hibernacije pritiskom na dugme za napajanje. 
Fabricki zapecacena baterija 


Da biste pratili status baterije ili ako se baterija vise ne moze napuniti, pokrenite funkciju HP Battery Check 
(HP Provjera baterije) u aplikaciji HP Support Assistant (samo na odabranim proizvodima). 


Rad na baterijsko napajanje 
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Otkucajte support (podrska) u okviru za pretragu na programskoj traci, a zatim odaberite aplikaciju HP 
Support Assistant. 


-ili- 
Odaberite ikonu upitnika na programskoj traci. 


Odaberite Troubleshooting and fixes (Rjesavanje problema i popravci), a zatim u odjeljku Diagnostics 
(Dijagnostika), odaberite HP Battery Check (HP Provjera baterije). Ako program HP Battery Check (HP 
provjera baterije) pokaze da je potrebno zamijeniti bateriju, kontaktirajte podrsku. 


Baterije u ovom proizvodu korisnici ne mogu sami lako zamijeniti. Uklanjanjem ili zamjenom baterije biste 
mogli utjecati na pokrivenost garancijom. Ako se baterija vise ne moze napuniti, obratite se odjelu za podrsku. 


Rad na vanjsko napajanje 


Informacije o prikljucivanju na vanjsko napajanje potrazite u posteru Upute za postavljanje koji se isporuCcuje u 
kutiji racunara. 


Racunar ne koristi baterijsko napajanje kad je povezan na vanjsko napajanje putem odobrenog adaptera 
naizmjenicne struje ili opcionalnog prikljucnog uredaja ili proizvoda za proSirenje. 





A OPOMENA! Da biste smanjili mogucnost pojavljivanja sigurnosnih problema, koristite iskljucivo adapter 
naizmjenicne struje koji ste dobilis racunarom, zamjenski adapter naizmjenicne struje koji ste dobili od 
kompanije HP ili kompatibilni adapter naizmjenicne struje koji ste kupili od kompanije HP. 


Z\ OPOMENA! Nemojte puniti bateriju racunara dok ste u avionu. 





Prikljucite racunar na vanjsko napajanje u sljedecim uslovima: 


prilikom punjenja ili kalibriranja baterije 

prilikom instaliranja ili azuriranja softvera sistema 

prilikom azuriranja BIOS-a 

prilikom zapisivanja podataka na disk (samo na odabranim proizvodima) 


prilikom pokretanja programa Disk Defragmenter (Program za defragmentaciju diska) na ratunarima s 
unutrasnjim tvrdim diskovima 


prilikom izrade rezervne kopije ili obnove 


Kad prikljucujete racunar na vanjsko napajanje: 


baterija se pocinje puniti. 


ikona Power (Napajanje) _]} mijenja izgled. 


Kad iskljucite vanjsko napajanje: 


racunar se prebacuje na baterijsko napajanje. 


ikona Power (Napajanje) _]} mijenja izgled. 
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7 Odrzavanje racunara 


Redovnim odrzavanjem racunar Ce uvijek biti u optimalnom stanju. U ovom poglavlju se objaSnjava kako se 
koriste alati kao Sto su Disk Defragmenter (program za defragmentiranje diska) i Disk Cleanup (program za 
uklanjanje suvisnih fajlova s diska). U njemu se saop¢cavaju i upute za aZuriranje programa i pogonskih 
programa, koraci za ¢iScenje racunara te savjeti za noSenje racunara na put (ili slanje). 


Poboljsavanje ucinkovitosti 


IzvrSavanjem redovnih zadataka odrzavanja pomocu alata kao Sto su Disk Defragmenter (program za 
defragmentiranje diska) i Disk Cleanup (program za uklanjanje suvisnih fajlova s diska) mozete poboljsati 
performanse racunara. 


KoriStenje Defragmentatora diska 


HP preporucuje koristenje Defragmentatora diska za defragmentiranje tvrdog diska najmanje jednom 
mijesecno. 





EA NAPOMENA: Nije potrebno pokretati Defragmentator diska na solid-state pogonima. 





Da biste pokrenuli Defragmentator diska: 
1. Povezite racunar sa napajanjem naizmjenicne struje. 


2. Otkucajte defragment (defragmentiraj) u okvir za pretragu na programskoj traci, a zatim odaberite 
Defragment and Optimize Drives (Defragmentiraj i optimiziraj pogonske uredaje). 


3.  Slijedite upute na ekranu. 


Za dodatne informacije pogledajte odjeljak Help (Pomoc) softvera Defragmentator diska. 


Koristenje softvera Disk Cleanup (CiS¢enje diska) 


Funkcija Disk Cleanup (CiS¢enje diska) traZi suvigne fajlove na tvrdom disku koje moZete sigurno izbrisati kako 
biste oslobodili prostor na disku i omoguCili efikasniji rad ratunara. 


Pokretanje alata Disk Cleanup (Ci$¢enje diska): 


1. Otkucajte disk u okvir za pretragu na programskoj traci, a zatim odaberite Disk Cleanup (CiScenje 
diska). 


2. — Slijedite upute na ekranu. 


KoriStenje softvera HP 3D DriveGuard (samo na odabranim proizvodima) 


HP 3D DriveGuard Stiti tvrdi disk tako Sto zaustavlja pogon i obustavlja zahtjeve za podacima u odredenim 
uslovima. 


e _ Akoispustite racunar. 
e _ Ako ponjerate racunar sa zatvorenim ekranom dok racunar radi na baterijsko napajanje. 


Ubrzo nakon Sto se zavrsi neki od tih dogadaja, HP 3D DriveGuard vra¢a tvrdi disk u normalni naCcin rada. 


PoboljSavanje ucinkovitosti 
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EZ NAPOMENA: Samo unutrasnji tvrdi diskovi su zaSticeni funkcijom HP 3D DriveGuard. Tvrdi disk kojije 
instaliran u opcionalni prikljucni uredaj ili je povezan na USB prikljucak nije zaSticen funkcijom HP 3D 
DriveGuard. 


EA NAPOMENA: S obzirom da solid-state pogoni (SSD) nemaju pomicne dijelove, funkcija HP 3D DriveGuard za 
te pogone nije neophodna. 





Prepoznavanje statusa funkcije HP 3D DriveGuard 


Lampica tvrdog diska na racunaru mijenja boju kako bi se prikazalo da su pogon u lezistu primarnog tvrdog 
diska, pogon u lezistu sekundarnog tvrdog diska (samo na odabranim proizvodima) ili oba pogona 
zaustavljeni. 


Azuriranje programa i pogonskih programa 


HP preporucuje da redovno azurirate programe i pogonske programe. Azuriranje softvera moze rijesiti 
probleme i omoguCiti nove funkcije i opcije na racunaru. Na primjer, starije graficke komponente mozda nece 
dobro funkcionirati s najnovijim softverom za igre. Opremu ne moZete iskoristiti na najbolji nacin ako nemate 
najnovije pogonske programe. 


Za azuriranje aplikacija i upravljackih programa odaberite jednu od sljedecih metoda: 


e Azuriranje programa i pogonskih programa koristeci Windows 10 na strani 38 





e Azuriranje programa pomocu operativnog sistema Windows 10 S na strani 38 





e Azuriranje pogonskih programa pomocu operativnog sistema Windows 10 S na strani 38 





Azuriranje programa i pogonskih programa koristeci Windows 10 
Koristite sljedeci postupak za aZuriranje programa i pogonskih programa. 


1. Otkucajte support (podrska) u okvir za pretragu na programskoj traci i odaberite aplikaciju HP 
Support Assistant. 


-ili- 
Odaberite ikonu upitnika na programskoj traci. 


2. Odaberite My notebook (Moj prijenosni racunar), odaberite karticu Updates (Azuriranja), a zatim 
odaberite Check for updates and messages (Potrazi aZuriranja i poruke). 


3. — Slijedite upute na ekranu. 


Azuriranje programa pomocu operativnog sistema Windows 10 S 
Koristite sljedeci postupak za aZuriranje programa. 
1. Odaberite Start (Pocetak), a zatim odaberite Microsoft Store (Microsoft prodavnica). 


2. Odaberite sliku profila racuna pored okvira za pretrazivanje, a zatim odaberite Downloads and updates 
(Preuzimanja i azuriranja). 


3. Nastranici Downloads and updates (Preuzimanja i azuriranja), odaberite azuriranja i slijedite upute na 
ekranu. 


Azuriranje pogonskih programa pomocu operativnog sistema Windows 10 S 


Koristite sljedeci postupak za aZuriranje pogonskih programa. 
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1. Uokvir za pretragu na programskoj traci napisite windows update settings (postavke aZuriranja 
windows sistema), a zatim odaberite Windows Update settings (AZuriranje operativnog sistema 
Windows). 


2. Odaberite Check for updates (Provjeri ima li aZuriranja). 





Ee NAPOMENA: Ako operativni sistem Windows ne pronade novi pogonski program, posjetite web lokaciju 
proizvodaéa i slijedite upute. 





Ciscenje racunara 
Redovnim CciScenjem racunara uklanja se prijavStina i nakupine tako da uredaj moze raditi na najbolji nacin. 


Koristite sljedece informacije kako biste bezbjedno oCcistiti vanjske povrsine racunara. 


Omoguéavanje funkcije HP Easy Clean (HP Jednostavno ¢iScenje) (samo na 
odabranim proizvodima) 


Program HP Easy Clean (HP Jednostavno ¢iScenje) pomaze vam da izbjegnete slucajni unos podataka prilikom 
¢ciScenja povrsina prijenosnog racunara. Softver onemoguCava uredaje kao Sto su tastatura, ekran osjetljiv na 
dodir i dodirna podloga na definirani vremenski period kako bi se omoguCilo ciScenje svih povrsina racunara. 


1. | Program HP Easy Clean (HP Jednostavno CiScenje) pokrenite na jedan od sljedecih nacina: 
e  Odaberite meni Start (Pocetak), a zatim odaberite HP Easy Clean (HP Jednostavno ciscenje). 
-ili- 
e  Odaberite ikonu HP Easy Clean (HP Jednostavno ¢iScenje) na programskoj traci. 
-ili- 
e  Odaberite Start, a zatim odaberite plocicu HP Easy Clean (HP Jednostavno Ciscenje). 


2. Sada kada je uredaj onemogucen na kraci period, u odjeljku Uklanjanje prljavStine i nakupina s racunara 
na strani 39 potrazite preporucene korake za CiScenje osjetljivih vanjskih povrsina racunara. Nakon Sto 
uklonite prljavétinu i nakupine, povrsine mozete oCistiti i sredstvom za dezinfekciju. U odjeljku CiScenje 
racunara sredstvom za dezinfekciju na strani 40 potrazite smjernice za sprecavanje Sirenja Skodljivih 
bakterija i virusa. 








Uklanjanje prijavStine i nakupina s racunara 
U nastavku su dati preporuceni koraci za ciScenje prijavStine i nakupina s racunara. 


Informacije za ratunare s povrsinama od furnira potrazite u odjeljku OdrZavanije furnira (samo na odabranim 
proizvodima) na strani 41. 








1. Prilikom ¢ciScenja povrsina nosite jednokratne rukavice od lateksa (ili nitrilne rukavice ako ste osjetljivi na 
lateks). 


2. — Iskljucite uredaj i iskopcajte kabl za napajanje i druge povezane vanjske uredaje. Izvadite sve umetnute 
baterije iz uredaja kao Sto su bezitne tastature. 





A UPOZORENJE: Da biste sprijeCcili strujni udar ili ostecenje komponenata, nemojte nikad Cistiti proizvod 
dok je ukljucen ili povezan na napajanje. 





3. Navlazite vodom krpu od mikrovlakana. Krpa treba biti vlazna, ali ne toliko mokra da kapa iz nje. 





iy VAZNO: Da bise izbjeglo o&tecivanje povrsina, nemojte koristiti abrazivne krpe, peskire i papirne 
ubruse. 





CiScenje racunara 
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4. Vanjske dijelove proizvoda lagano prebrisite navlazenom krpom. 





iy VAZNO:  Drite tekucine dalje od proizvoda. Pazite da u otvore ne dospije vlaga. Ako tekucina dospije u 
unutraSnjost proizvoda kompanije HP, moZe izazvati oStecenja na proizvodu. Nemojte prskati tekucine 
direktno po proizvodu. Nemojte koristiti aerosolne sprejeve, otapala, abrazive ili sredstva za ciScenje 
koja sadrze hidrogen peroksid ili izbjeljivac jer mogu oStetiti zavrsni sloj. 





5. Potnite od ekrana (ako ga uredaj ima). PaZljivo brisite u jednom smieru i idite od vrha ekrana ka dnu. Na 
kraju oCistite savitljive kablove, kao Sto su kabl za napajanje, kabl tastature i USB kablovi. 


6. Nakon ¢ciscenja pazite da se povrsine sasvim osuSe na zraku prije ukljucivanja uredaja. 
7. Rukavice bacite nakon ¢iScenja. Odmah oCcistite ruke nakon skidanja rukavica. 


U odjeljku CiScenje ratunara sredstvom za dezinfekciju na strani 40 potrazite preporucene korake za ciscenje 
osjetljivih vanjskih povrsina racunara kako bi se sprijecilo Sirenje Skodljivih bakterija i virusa. 





CiSéenje ratunara sredstvom za dezinfekciju 
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Svjetska zdravstvena organizacija (WHO) preporucuje ciScenje povrsina i dezinficiranje kao najbolji postupak 
za sprecavanje Sirenja virusnih respiratornih oboljenja i Skodljivih bakterija. 


Nakon ¢ciScenja vanjskih povrsina racunara koristeci korake opisane u odjeljku Uklanjanje prijavstine i 
nakupina s racunara na strani 39, Odrzavanje furnira (samo na odabranim proizvodima) na strani 41 ilioba 
ta odjeljka, povrsine moZete oCcistiti i sredstvom za dezinfekciju. U skladu sa smjernicama kompanije HP za 
ciScenje, sredstvo za dezinfekciju treba biti alkoholna otopina koja sadrzi 70% izopropilnog alkohola i 30% 
vode. Ta otopina se naziva i alkohol za trljanje i prodaje se u vecini prodavnica. 








Slijedite naredne korake prilikom dezinficiranja osjetljivih vanjskih povrsina racunara: 


1. Prilikom ¢iScenja povrsina nosite jednokratne rukavice od lateksa (ili nitrilne rukavice ako ste osjetljivi na 
lateks). 


2. — Iskljucite uredaj i iskopcajte kabl za napajanje i druge povezane vanjske uredaje. Izvadite sve umetnute 
baterije iz uredaja kao Sto su bezicne tastature. 





Z\ UPOZORENJE: Da biste sprijecili strujni udar ili ostecenje komponenata, nemojte nikad Cistiti proizvod 
dok je ukljucen ili povezan na napajanje. 





3. Navlazite krpu od mikrovlakana mjeSavinom od 70% izopropilnog alkohola i 30% vode. Krpa treba biti 
vlazna, ali ne toliko mokra da kapa iz nje. 





Z\ UPOZORENJE: Nemojte koristiti nijednu od navedenih hemikalija ili rastvora koji ih sadrZe, ukljucujuci 
sredstva za CiScenje u spreju: izbjeljivac, peroksidi (ukljucujuci hidrogen peroksid), aceton, amonijak, etil 
alkohol, metilen hlorid ili bilo koja druga otapala zasnovana na nafti, kao Sto su benzin, razredivac boja, 
benzen ili toulen. 


iy VAZNO: Da bise izbjeglo oStecivanje povrsina, nemojte koristiti abrazivne krpe, peskire i papirne 
ubruse. 





4. Vanjske dijelove proizvoda lagano prebrisite navlazenom krpom. 





iy VAZNO:  Drite tekucine dalje od proizvoda. Pazite da u otvore ne dospije vlaga. Ako tekucina dospije u 
unutraSnjost proizvoda kompanije HP, moZe izazvati oStecenja na proizvodu. Nemojte prskati tekucine 
direktno po proizvodu. Nemojte koristiti aerosolne sprejeve, otapala, abrazive ili sredstva za ciScenje 
koja sadrze hidrogen peroksid ili izbjeljiva¢ jer mogu oStetiti zavrsni sloj. 





5. Potnite od ekrana (ako ga uredaj ima). PaZljivo brisite u jednom smieru i idite od vrha ekrana ka dnu. Na 
kraju ocistite savitljive kablove, kao Sto su kabl za napajanje, kabl tastature i USB kablovi. 
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Nakon CciScenja pazite da se povrsine sasvim osuSe na zraku prije ukljucivanja uredaja. 


Rukavice bacite nakon ¢iScenja. Odmah ocistite ruke nakon skidanja rukavica. 


OdrzZavanje furnira (samo na odabranim proizvodima) 


Dijelovi proizvoda mogu biti napravljeni od visokokvalitetnog drvenog furnira. Kao i kod svih proizvoda od 
prirodnog drveta neophodna je odgovarajuca njega radi ostvarivanja najboljih rezultata tokom zivotnog vijeka 
proizvoda. Zbog karakteristika prirodnog drveta moze se desiti da uoCite jedinstvene varijacije u uzorku 
teksture drveta ili male varijacije u boji Sto su normalne pojave. 


Drvo Ccistite mekom krpom od mikrovlakana ili jelenske koZe koja ne stvara staticki elektricitet. 


Izbjegavajte proizvode za CiScenje koji sadrze tvari kao Sto Su amonijak, metilen hlorid, aceton, terpentin 
ili druga otapala zasnovana na nafti. 


Ne izlazite drvo suncu ili vlazi kroz duzi vremenski period. 
Ako se drvo pokvasi, osuSite ga tako Sto Cete vlagu pokupiti upijajucom krpom bez dlacica. 
Izbjegavajte kontakt s tvarima koje mogu izmijeniti boju ili nijansu drveta. 


Izbjegavajte kontakt s oStrim predmetima ili grubim povrsinama koje mogu izgrebati drvo. 


U odjeljku Uklanjanje prijavStine i nakupina s racunara na strani 39 pogledajte korake koji se preporucuju za 
CiScenje osjetljivih vanjskih povrsina racunara. Nakon Sto uklonite prijavStinu i nakupine, povrsine mozete 
otistiti i sredstvom za dezinfekciju. U odjeljku CiScenje racunara sredstvom za dezinfekciju na strani 40 
potrazite smjernice o dezinficiranju kako bi se sprijecilo Sirenje Skodljivih bakterija i virusa. 








NoSenje racunara na put ili transportiranje 


Ako morate nositi racunar na put ili ga transportirati, sliiedite ove savjete da sacuvate opremu. 


Pripremite racunar za putovanje ili transport: 

—  Napravite rezervnu kopiju vasih podataka na vanjskom pogonu. 

—  Uklonite sve diskove i sve vanjske medijske kartice, kao Sto su memorijske kartice. 
—  Iskljucite, a potom iskopCajte sve vanjske uredaje. 

— — Iskljucite racunar. 

Ponesite rezervnu kopiju informacija. Cuvajte rezervnu kopiju odvojeno od raéunara. 


Kad putujete avionom, racunar nosite kao rucnu prtljagu; ne prijavijujte ga s ostatkom prtljaga. 





iy VAZNO: Ne izlazite pogon magnetnim poljima. Sigurnosni uredaji s magnetskim poljima ukljucuju 


uredaje za provjeru na aerodromu i sigurnosne detektore metala. Pokretne trake na aerodromima i sli¢ni 
sigurnosni uredaji koji provjeravaju rucnu prtljagu koriste rendgenske zrake umjesto magnetizma i ne 
ostecuju pogone. 


Ako planirate koristiti ra¢unar u avionu, sluSajte obavjestenja za vrijeme leta o tome kada je dozvoljeno 
da koristite racunar. KoriStenje racunara u avionu dozvoljeno je samo uz odobrenje aviokompanije. 


Ukoliko transportirate racunar ili disk, koristite prikladnu zaStitnu ambalazu i oznacite paket rijecju 
"LOMLJIVO". 


Koristenje bezicnih uredaja moze biti zabranjeno u nekim okruzenjima. Takva ogranicenja mogu se 
odnositi na koriStenje u letjelicama, u bolnicama, u blizini eksploziva ili na opasnim lokacijama. Ako 


NoSenje racunara na put ili transportiranje 
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imate nedoumica o pravilima koja se odnose na koriStenje bezi¢nog uredaja u racunaru, trazite 
odobrenje za koriStenje racunara prije nego Sto ga ukljucite. 

e Ako putujete u inostranstvo, pridrZzavajte se sljedecih preporuka: 

Provjerite carinske propise o vaSem racunaru za svaku zemlju ili region u vaSem planu puta. 


Provjerite zahtjeve vezane za kabl za napajanje i adapter za svaku od lokacija na kojima planirate 
koristiti racunar. Napon, frekvencije i konfiguracije uticnica se razliku. 





A OPOMENA! Da biste umanijili rizik od elektri¢nog udara, poZara ili ostecenja opreme, ne 
pokuSavajte ukljucivati ra¢unar preko pretvaraca napona koji se prodaju za kucanske aparate. 
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8 Sigurnost racunara i podataka 


Sigurnost racunara je kljucna za zastitu povjerljivosti, integriteta i dostupnosti vasih podataka. Standardna 
sigurnosna rjesenja koja pruZaju operativni sistem Windows, HP aplikacije, Setup Utility (BIOS) i drugi softver 
trecih lica mogu pomoci da se racunar zastiti od raznih rizika kao Sto su virusi, crvii druge vrste zlonamjernog 
programskog koda. 





ey NAPOMENA: MoguCce je daneke sigurnosne funkcije navedene u ovom poglavlju nisu dostupne na vasem 
racunaru. 





KorisStenje lozinki 


Lozinka predstavlja grupu znakova koje odabirete kako biste osigurali podatke na racunaru i zastitili 
transakcije na mrezi. Mozete postaviti vise vrsta lozinki. Na primjer, prilikom prvog postavljanja racunara 
prikazao vam se upit za izradu korisnicke lozinke radi zaStite racunara. Dodatne lozinke mozete postaviti u 
operativnom sistemu Windows ili u programu Setup Utility (BIOS) koji je unaprijed instaliran na racunaru. 


Mozda bi vam bilo lakSe da istu lozinku koristite za funkciju programa Setup Utility (UsluZni program za 
postavljanje) (BIOS) i za sigurnosnu funkciju operativnog sistema Windows. 


Prilikom kreiranja i Cuvanja lozinki koristite sljedece savjete: 


e —_ Da biste smanjili rizik od nemogucnosti ostvarivanja pristupa racunaru, zabiljezite sve lozinke i 
pohranite ih na sigurnom mijestu, dalje od racunara. Ne pohranjujte lozinke u fajl na racunaru. 


e _ Prilikom izrade lozinki pridrzavajte se zahtjeva koje postavlja program. 
e __ Lozinke mijenjajte barem svaka tri mjeseca. 
e __Idealna lozinka je duga i sastoji se od slova, znakova interpunkcije, simbola i brojeva. 


e __ Prije nego Sto poSaljete racunar na servis, izradite rezervnu kopiju fajlova, izbrisite povjerljive fajlove i 
uklonite sve postavke lozinki. 


ey NAPOMENA: Trazenje dodatnih informacija o Windows lozinkama, kao Sto su lozinke za Cuvara ekrana: 


Otkucajte support (podrska) u okvir za pretragu na programskoj traci i odaberite aplikaciju HP Support 
Assistant. 


-ili- 


Odaberite ikonu upitnika na programskoj traci. 





Postavljanje lozinki u operativnom sistemu Windows 
Lozinke za operativni sistem Windows mogu pomoci u zaStiti racunara od neovlastenog pristupa. 


Tabela 8-1 Vrste lozinki za Windows i njihove funkcije 








Lozinka Funkcija 
Korisnicka lozinka Stiti pristup korisni¢kom racunu za operativni sistem Windows. 
Administratorska lozinka Stiti pristup sadrZaju racunara na nivou administratora. 
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Tabela 8-1 Vrste lozinki za Windows i njihove funkcije (nastavak) 





Lozinka Funkcija 


NAPOMENA: Tase lozinka ne moze koristiti za pristupanje sadrzaju programa Setup Utility 
(Usluzni program za postavke) (BIOS). 





Postavljanje lozinki za program Setup Utility (Usluzni program za postavke) (BIOS) 
Lozinke za BIOS pruzaju dodatne slojeve sigurnosti za vas racunar. 


Tabela 8-2 Vrste lozinki za BIOS i njihove funkcije 





Lozinka Funkcija 
Administratorska lozinka e Mora se unijeti prilikom svakog pristupa programu Setup Utility (Usluzni program za postavke) 
(BIOS). 


e Ako zaboravite svoju administratorsku lozinku, necete moci pristupiti programu Setup Utility 
(Usluzni program za postavke) (BIOS). 





Lozinka za pokretanje sistema e Moraseunijeti prilikom svakog ukljucivanja ili ponovnog pokretanja racunara. 


e Ako zaboravite lozinku za pokretanje sistema, necete mo¢i ukljuciti ili ponovno pokrenuti 
racunar. 





Postavljanje, mijenjanje ili brisanje administratorske lozinke ili lozinke za pokretanje sistema u programu 
Setup Utility (BIOS): 





iy VAZNO: Budite posebno pailjivi kada vrsite izmjene u programu Setup Utility (BIOS). Greske mogu 
onemoguCciti pravilan rad racunara. 





1. Pokrenite program Setup Utility (BIOS). 
e ~—- Racunari ili tabletis tastaturom: 
A Ukljucite ili ponovo pokrenite racunar, brzo pritisnite esc, a zatim pritisnite f10. 
e = Tableti bez tastature: 


1. Ukljucite ili ponovo pokrenite tablet, a zatim brzo pritisnite i drzite dugme za povecavanje 
jacine zvuka. 


- ili - 


Ukljucite ili ponovo pokrenite tablet, a zatim brzo pritisnite i drzite dugme za smanjenje jacine 
zvuka. 


- ili - 


Ukljucite ili ponovo pokrenite tablet, a zatim brzo pritisnite i drzite dugme s logotipom 
operativnog sistema Windows. 


2. Kucnite f10. 
2. Odaberite Security (Sigurnost), a zatim slijedite upute na ekranu. 


Da biste sacuvali promjene, odaberite Exit (Izadi), odaberite Save Changes and Exit (Sacuvaj promjene i 
izadi), a zatim odaberite Yes (Da). 
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Eve NAPOMENA: Akokoristite tipke sa strelicama da oznaCite izbor, nakon oznacavanja morate pritisnuti tipku 
enter. 





Promjene Ce stupiti na snagu kad se racunar ponovo pokrene. 


Koristenje usluge Windows Hello (samo na odabranim 
proizvodima) 


Na proizvodima s Citacem otiska prsta ili infracrvenom kamerom Windows Hello vam omogu¢ava da 
registrirate otisak prsta, ID lica i postavite PIN. Nakon registriranja mozete koristiti Cita¢ otiska prsta, ID lica ili 
PIN za prijavljivanje u Windows. 


Postavljanje funkcije Windows Hello: 


1. Odaberite dugme Start (Pocetak), odaberite Settings (Postavke), odaberite Accounts (Racuni), a zatim 
odaberite Sign-in options (Opcije za prijavijivanje). 


2. Da biste dodali lozinku, odaberite Password (Lozinka), a zatim odaberite Add (Dodaj). 


3. Ustavci Windows Hello Fingerprint (Otisak prsta za Windows Hello) ili Windows Hello Face (Lice za 
Windows Hello) odaberite Set up (Postavi). 


4. Odaberite Get Started (Zapocnite rad), a zatim slijedite upute na ekranu kako biste registrirali otisak 
prsta ili ID lica i postavili PIN. 





iy VAZNO: Da biste sprijedili probleme s prijavljivanjem otiskom prsta, prilikom registriranja otiska pazite 
da vam Cita¢ otiska prsta registrira sve strane prsta. 


Eze NAPOMENA: ZaPINnema ogranicenja duzine. Zadana postavke je samo za brojeve. Da biste uvrstili 
Slova ili posebne znakove, oznacite potvrdni okvir uvrsti slova i simbole. 





KorisStenje softvera za zaStitu na internetu 


Kad racunar koristite za pristupanje e-posti, mrezi iliinternetu, potencijalno ga izlazete ra¢unarskim virusima, 
Spijunskom softveru i drugim opasnostima na mrezi. Radi bolje zaStite racunara na njemu moze biti unaprijed 
instalirana probna verzija softvera za sigurnost na internetu koja obuhvata antivirusne i funkcije zastitnog 
zida. Da biste osigurali stalnu zaStitu od novootkrivenih virusa i drugih sigurnosnih rizika, antivirusni softver 
mora se redovno azurirati. HP toplo preporucuje da nadogradite ponudenu probnu verziju sigurnosnog 
softvera ili kupite softver po svom izboru kako biste potpuno zastitili racunar. 


KoriStenje antivirusnog softvera 


Racunarski virusi mogu onemoguCiti rad programa, usluznih programa ili operativnog sistema, odnosno 
dovesti do njihovog nepravilnog rada. Antivirusni softver moze otkriti vecinu virusa, unistiti ih te u vecini 
slucajeva popraviti Stetu koju su izazvali. 


Da biste osigurali stalnu zaStitu od novootkrivenih virusa, antivirusni softver mora se redovno azurirati. 


MoguCe je da je na racunar unaprijed instaliran antivirusni program. HP toplo preporucuje da koristite 
antivirusni program po vlastitom izboru kako biste u potpunosti zastitili racunar. 


Za dodatne informacije o ratunarskim virusima otkucajte support (podrska) u okvir za pretrazivanje na 
programskoj traci, a zatim odaberite aplikaciju HP Support Assistant. 


-ili- 


Odaberite ikonu upitnika na programskoj traci. 


Koristenje usluge Windows Hello (samo na odabranim proizvodima) 
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KoriStenje softvera zaStitnog zida 


Zastitni zidovi su dizajnirani tako da sprijece neovlasteni pristup sistemu ili mrezi. ZaStitni zid moze biti 
softver koji instalirate na racunar, mrezu ili oboje ili moze biti rjesenje sacinjeno od kombinacije hardvera i 
softvera. 


Mozete koristiti sljedece dvije vrste zastitnih zidova: 
e = ZaStitni zidovi na racunaru domacinu — softver koji Stiti samo onaj racunar na koji je instaliran. 


e = ZaStitni zidovi na mrezi —instaliraju se izmedu DSL ili kablovskog modema i kucne mreze kako bi Stitili 
sve racunare u mrezi. 


Kada je zastitni zid instaliran na sistem, svi podaci koji se Salju na sistem i sa njega se prate i uporeduju sa 
skupom korisnicki definiranih sigurnosnih kriterija. Svi podaci koji ne zadovoljavaju kriterije se blokiraju. 


Instaliranje aZuriranja softvera 


Softver kompanije HP, Windows i softver trecih lica instaliran na racunaru potrebno je redovno azurirati radi 
otklanjanja sigurnosnih problema i poboljSavanja rada softvera. 





iy VAZNO: Kompanija Microsoft Salje upozorenja o aZuriranjima za operativni sistem Windows, koja mogu 
obuhvatati sigurnosna aZuriranja. Da biste zastitili ra¢unar od sigurnosnih upada i racunarskih virusa, 
instalirajte sva azuriranja od kompanije Microsoft cim primite upozorenje. 





Azuriranja mozete instalirati automatski. 
Prikazivanje ili mijenjanje postavki: 


1. Odaberite dugme Start (Poc¢etak), odaberite Settings (Postavke), a zatim odaberite Update & Security 
(Azuriranje i sigurnost). 


2. Odaberite Windows Update, a zatim slijedite upute na ekranu. 


3. Da biste zakazali vrijeme za instaliranje azuriranja, odaberite Advanced options (Napredne opcije), a 
zatim slijedite upute na ekranu. 


KoriStenje usluge HP Device as a Service (HP uredaj kao usluga) 
(samo na odabranim proizvodima) 


HP Daa je IT rjeSenje zasnovano na oblaku koje preduzecima omogu¢ava efikasno upravijanje sredstvima 
kompanije i njihovo osiguravanje. 


HP DaaS pomaze u za&titi uredaja od zlonamjernog softvera i drugih napada, prati stanje uredaja te pomaze 
da se smanji vrijeme koje se trosi na rjeSavanje problema s uredajima i sigurnosnih pitanja. Mozete brzo 
preuzeti iinstalirati softver, koji predstavlja veoma ekonomicnu opciju u poredenju s tradicionalnim 
rjeSenjima unutar kompanije. Vise informacija potrazite na https://www.hptouchpointmanager.com/. 





Osiguravanje vase bezicne mreze 


Kada postavljate WLAN mrezu ili pristupate postojecoj WLAN mrezi, uvijek omogucite funkcije sigurnosti kako 
biste mrezu zastitili od neovlastenog pristupa. Mogu¢e je da WLAN mreZe na javnim mjestima (pristupnim 
ta¢kama), npr. u kaficima i na aerodromima ne pruzaju nikakvu sigurnost. 
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Pravijenje rezervne kopije softverskih aplikacija i podataka 


Redovno izradujte rezervne kopije softverskih aplikacija i podataka kako biste ih zastitili od trajnog gubitka i 
oStecenja uslijed napada virusa ili softverskog ili hardverskog kvara. 


KorisStenje opcionalnog sigurnosnog kabla (samo na odabranim 
proizvodima) 


Sigurnosni kabl (kupuje se zasebno) zamisljen je kao sredstvo odvracanja, ali nije sigurno da Ce zastititi 
racunar od pogresnog rukovanja ili krade. Da biste sigurnosni kabl povezalis racunarom, slijedite upute 
proizvodaéa uredaja. 


Pravljenje rezervne kopije softverskih aplikacija i podataka 
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9 KorisStenje programa Setup Utility (BIOS) 


Setup Utility (Usluzni program za postavke) ili Osnovni ulazno-izlazni sistem (BIOS) kontrolira Komunikaciju 
izmedu svih ulaznih i izlaznih uredaja u sistemu (npr. diskovnih pogona, ekrana, tastature, misa i Stampaca). 
Setup Utility (Usluzni program za postavke) (BIOS) ukljucuje postavke za instalirane vrste uredaja, slijed 
pokretanja racunara i koli¢inu memorije sistema i prosirene memorije. 





EZ NAPOMENA: Da biste pokrenuli program Setup Utility na laptop/tablet ra¢unarima, racunar mora biti u 
nacinu rada prijenosnog racunara i morate koristiti tastaturu povezanu s prijenosnim racunarom. 





Pokretanje programa Setup Utility (BIOS) 


Programu Setup Utility (BIOS) moZete pristupiti na nekoliko nacina. 





iy VAZNO: Budite posebno pazljivi kada vrsite izmjene u programu Setup Utility (BIOS). Greske mogu 
onemoguCciti pravilan rad racunara. 





A Ukljucite ili ponovo pokrenite racunar i brzo pritisnite f10. 
-ili- 


Ukljucite ili ponovo pokrenite racunar, brzo pritisnite esc, a zatim pritisnite f10 kada se prikaze meni 
Start. 


Azuriranje programa Setup Utility (BIOS) 


Azurirane verzije programa Setup Utility (BIOS) mogu biti dostupne na web stranici kompanije HP. Vecina 
azuriranih verzija BIOS-a na web stranici kompanije HP je upakirana u komprimirane fajlove pod nazivom 
SoftPaqs. Neki paketi za preuzimanje sadrZe fajl pod nazivom Readme.txt, koji sadrzi informacije o 
instaliranju i rjeSavanju problema s fajlom. 


Utvrdivanje verzije BIOS-a 


Da biste odludili da li je potrebno azurirati program Setup Utility (BIOS) prvo utvrdite verziju BIOS-a na vasem 
racunaru. 


Da biste prikazali informacije o verziji BIOS-a (poznatim i kao ROM date (Datum ROM-a) i System BIOS (BIOS 
sistema)), koristite jednu od sljedecih opcija. 


e HP Support Assistant 


1. Otkucajte support (podrska) u okvir za pretragu na programskoj traci i odaberite aplikaciju HP 
Support Assistant. 


-ili- 
Odaberite ikonu upitnika na programskoj traci. 
2. Odaberite My notebook (Moj prijenosni racunar), a zatim odaberite Specifications (Specifikacije). 


e Program Setup Utility (BIOS) 
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1. Pokrenite Setup Utility (BIOS) (pogledajte Pokretanje programa Setup Utility (BIOS) na strani 48). 





2. Odaberite Main (Glavni), a zatim zabiljezite verziju trenutnog BIOS-a. 
3. Odaberite Exit (Izadi), odaberite jednu od opcija, a zatim slijedite upute na ekranu. 
e Uoperativnom sistemu Windows pritisnite ctrl+altts. 


Da biste provjerili postoje li novije verzije BIOS-a, pogledajte Pripremanje za azuriranje BIOS-a na strani 49. 





Pripremanje za azuriranje BIOS-a 


Obavezno slijedite sve preduslove prije preuzimanja i instaliranja azuriranja BIOS-a. 





iy VAZNO: Da biste smanjili rizik od oSte¢enja racunara ili neuspjesne instalacije, preuzmite i instalirajte 
azuriranu verziju BIOS-a samo nakon Sto ste racunar povezali s pouzdanim vanjskim izvorom napajanja 
pomocu adaptera naizmjenitne struje. Ne preuzimajte i ne instalirajte azuriranu verziju BIOS-a dok racunar 
radi na baterijskom napajanju, dok je spojen na opcionalnu baznu stanicu za napajanje ili dok je prikljucen na 
opcionalni izvor napajanja. Tokom preuzimanja i instalacije slijedite ova uputstva: 


e nemojte iskljucivati napajanje iz racunara tako Sto Cete iskopcati kabl za napajanje iz uticnice za 
naizmjenicnu struju. 


e ne iskljucujte racunar i ne pokrecite stanje mirovanja. 
e  neumecite, ne uklanjajte, ne povezujte i ne iskopcavajte nikakve uredaje, kablove ili Zice. 


Ea NAPOMENA: Akojeracunar povezans mrezom, posavjetujte se s administratorom mreze prije instaliranja 
bilo koje azurirane verzije softvera, posebno azuriranih verzija BIOS-a sistema. 





Preuzimanje aZurirane verzije BIOS-a 
Nakon Sto pregledate preduslove, mozete potraziti i preuzeti aZuriranja BIOS-a. 


1. Otkucajte support (podrska) u okvir za pretragu na programskoj traci i odaberite aplikaciju HP 
Support Assistant. 


-ili- 
Odaberite ikonu upitnika na programskoj traci. 


2. Odaberite Updates (Azuriranja), a zatim odaberite Check for updates and messages (Potrazi aZuriranja i 
poruke). 


3.  Slijedite upute na ekranu. 
4. — Slijedite ove korake u odjeljku za preuzimanje: 


a. Utvrdite da li je azurirana verzija BIOS-a posljednja i uporedite je sa trenutno instaliranom verzijom 
BIOS-a na vaSem racunaru. Ako je azuriranje novije od vaseg BIOS-a, zapisite datum, naziv ili drugi 
identifikator. Te informacije vam mogu biti potrebne kasnije kako biste nakon preuzimanja pronasli 
azuriranu verziju na tvrdom disku. 


b. —Slijedite uputstva na ekranu da biste preuzeli izabranu verziju na tvrdi disk. 


Zapisite putanju do lokacije na tvrdom disku na kojoj ce se nalaziti preuzeta azurirana verzija BIOS- 
a. Ta putanja ce vam biti potrebna kada budete spremni da instalirate azuriranu verziju. 


Instaliranje aZuriranja BIOS-a 


Postupci instalacije BIOS-a se razlikuju. Slijedite sve upute koje se prikazu na ekranu nakon zavrsetka 
preuzimanja. Ako se ne prikazu nikakve upute, slijedite naredne korake. 
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5. 


Otkucajte £i1e (fajl) u okvir za pretragu na programskoj traci i odaberite File Explorer (Preglednik 
fajlova). 


Odaberite oznaku tvrdog diska. Tvrdi disk je obi¢no oznacen kao Local Disk (C:) (Lokalni disk (C:)). 


Pomocu putanje na tvrdom disku koju ste prethodno zapisali, otvorite fasciklu na tvrdom disku koja 
sadrzi azuriranu verziju. 


Dva puta kliknite fajl koji ima ekstenziju .exe (na primjer nazivfajla.exe). 
Instalacija BIOS-a poCinje. 


Zavrsite instalaciju slijedeci uputstva na ekranu. 





Eve NAPOMENA: Nakon Sto vas poruka na ekranu obavijesti o uspjesnoj instalaciji, mozete s tvrdog diska 
obrisati fajl koji ste preuzeli. 
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10 Koristenje programa HP PC Hardware 
Diagnostics 


Mozete koristiti program HP PC Hardware Diagnostics kako biste utvrdili da li hardver vaSeg racunara radi 
pravilno. Njegove tri verzije su HP PC Hardware Diagnostics Windows, HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
(Objedinjeni proSirivi interfejs za nadogradnju, eng. Unified Extensible Firmware Interface) i (samo za 
odabrane proizvode) funkcija ugradenog programa pod nazivom Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI. 


KoriStenje programa HP PC Hardware Diagnostics Windows 
(samo na odabranim proizvodima) 


HP PC Hardware Diagnostics Windows je korisnicki program u sastavu operativnog sistema Windows koji vam 
omoguCava da pokrecete dijagnosticke testove kako biste utvrdili radi li hardver racunara pravilno. Alat se 
pokrece unutar operativnog sistema Windows radi dijagnosticiranja kvarova hardvera. 


Ako program HP PC Hardware Diagnostics Windows nije instaliran na racunaru, prvo ga morate preuzeti i 
instalirati. Detalje o preuzimanju programa HP PC Hardware Diagnostics Windows potrazite u odjeljku 
Preuzimanje programa HP PC Hardware Diagnostics Windows na strani 52. 





KoriStenje ID koda kvara hardvera iz programa HP PC Hardware Diagnostics 
Windows 


Kad program HP PC Hardware Diagnostics Windows otkrije kvar koji iziskuje zamjenu hardvera, generira se 
24-cifreni ID kéd kvara. 


A Ovisno 0 uputama na ekranu, odaberite jednu od sljedecih opcija: 
e = Ako je prikazana veza za ID kéd kvara, odaberite vezu i slijedite upute na ekranu. 


e = Akose prikazuju upute za pozivanje podrske, slijedite te upute. 


Pristupanje programu HP PC Hardware Diagnostics Windows 
Nakon instaliranja programa HP PC Hardware Diagnostics Windows, mozete mu pristupiti iz odjeljka HP Help 
and Support (HP Pomoc i podrska), programa HP Support Assistant ili putem menija Start (Pocetak). 
Pristupanje programu HP PC Hardware Diagnostics Windows iz odjeljka HP Help and Support (HP 
Pomoc i podrska) (samo na odabranim proizvodima) 


Nakon Sto instalirate program HP PC Hardware Diagnostics Windows, pratite sljedece korake kako biste mu 
pristupili iz odjeljka HP Help and Support (HP Pomoc i podrska). 


1. Odaberite dugme Start (Pocetak), a zatim odaberite HP Help and Support (HP Pomoc i podrska). 
2. Odaberite HP PC Hardware Diagnostics Windows. 


3. Kad sealat otvori, odaberite vrstu dijagnostickog testa kojeg zelite pokrenuti i slijedite upute na ekranu. 





EZ NAPOMENA: Da biste zaustavili dijagnosticki test, odaberite Cancel (Otkazi). 
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Pristupanje programu HP PC Hardware Diagnostics Windows koristeci Support Assistant 


Nakon instaliranja programa HP PC Hardware Diagnostics Windows, slijedite naredne korake kako biste mu 
pristupili koristeci HP Support Assistant. 


1. Otkucajte support (podrska) u okvir za pretragu na programskoj traci i odaberite aplikaciju HP 
Support Assistant. 


-ili- 
Odaberite ikonu upitnika na programskoj traci. 
2. Odaberite Troubleshooting and fixes (RjeSavanje problema i popravci). 
3. Odaberite Diagnostics (Dijagnostika), a zatim odaberite HP PC Hardware Diagnostics Windows. 


4. Kad sealat otvori, odaberite vrstu dijagnostickog testa kojeg Zelite pokrenuti i slijedite upute na ekranu. 





Ee NAPOMENA: Da biste zaustavili dijagnosticki test, odaberite Cancel (Otkazi). 
Pristupanje programu HP PC Hardware Diagnostics Windows putem menija Start (Pocetak) (samo 
na odabranim proizvodima) 


Nakon instaliranja programa HP PC Hardware Diagnostics Windows, slijedite naredne korake kako biste mu 
pristupili koristeci meni Start (Pocetak). 


1. Odaberite dugme Start (Pocetak). 


2. Desnim dugmetom miésa kliknite HP PC Hardware Diagnostics for Windows, odaberite More (Vise), a 
zatim odaberite Run as administrator (Pokreni kao administrator). 


3. Kad sealat otvori, odaberite vrstu dijagnostickog testa kojeg Zelite pokrenuti i slijedite upute na ekranu. 





EA NAPOMENA: Da biste zaustavili dijagnosticki test, odaberite Cancel (Otkazi). 





Preuzimanje programa HP PC Hardware Diagnostics Windows 


Upute za preuzimanje programa HP PC Hardware Diagnostics Windows daju se samo na engleskom jeziku. Da 
biste preuzeli alat, morate koristiti ratunar s operativnim sistemom Windows zato Sto su dostupne samo .exe 
datoteke. 


Preuzimanje najnovije verzije programa HP PC Hardware Diagnostics Windows od kompanije HP 
Da biste preuzeli program HP PC Hardware Diagnostics Windows od kompanije HP, pratite sljedece korake. 


1. Idite na http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikazuje se pocetna stranica za program HP PC 
Diagnostics (HP PC Dijagnostika). 





2. Odaberite Download HP Diagnostics Windows, a zatim Odaberite lokaciju na vaSem racunaru ili USB 
flash pogon. 


Alat se preuzima na odabranu lokaciju. 


Preuzimanje programa HP PC Hardware Diagnostics Windows iz usluge Microsoft Store 


Program HP PC Hardware Diagnostics Windows mozete preuzeti koristeci Microsoft Store. 
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1. Odaberite aplikaciju Microsoft Store na radnoj povrsini iliunesite Microsoft Storeuokvir za 
pretragu na programskoj traci. 


2. UnesiteHP PC Hardware Diagnostics Windows u okvir za pretrazivanje u Microsoft 
prodavnici. 


3.  Pratite upute na ekranu. 


Alat se preuzima na odabranu lokaciju. 


Preuzimanje programa HP Hardware Diagnostics Windows prema nazivu ili broju proizvoda 
(samo na odabranim proizvodima) 


Program HP PC Hardware Diagnostics Windows mozete preuzeti po nazivu ili broju proizvoda. 





Ee NAPOMENA: Zaneke proizvode moze biti potrebno preuzeti softver na USB flash pogon koriStenjem naziva 
ili broja proizvoda. 





1. Idite na http://www.hp.com/support. 





2. Odaberite Software and Drivers (Softver i pogonski programi), odaberite vrstu proizvoda i zatim unesite 
naziv ili broj proizvoda u prikazani okvir za pretrazivanje. 


3. Uodjeljku Diagnostics (Dijagnostika) odaberite Download (Preuzmi), a zatim slijedite upute na ekranu 
kako biste odabrali odgovarajucu verziju dijagnosti¢kog programa za operativni sistem Windows koja ce 
se preuzeti na racunar ili USB flash pogon. 


Alat se preuzima na odabranu lokaciju. 


Instaliranje programa HP PC Hardware Diagnostics Windows 


Da biste instalirali program HP PC Hardware Diagnostics Windows, idite u fasciklu na racunaru ilina USB flash 
pogonu u koju je preuzeta .exe datoteka, dvaput kliknite .exe datoteku i zatim slijedite upute na ekranu. 


Koristenje programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


Program HP PC Hardware Diagnostics UEFI (Objedinjeni proSirivi interfejs za nadogradnju, eng. Unified 
Extensible Firmware Interface) vam omogu¢ava da pokrecete dijagnosticke testove kako biste utvrdili radi li 
hardver racunara pravilno. Alat se pokrece izvan operativnog sistema kako bi mogao izolirati kvarove 
hardvera od problema koji su izazvani radom operativnog sistema ili drugih softverskih komponenti. 





Ee NAPOMENA: Za Windows 10S racunare morate koristiti ra¢unar s operativnim sistemom Windows i USB 
flash pogon kako biste preuzeli i kreirali okruzenje za HP UEFI podrSku buduci da su osigurane samo .exe 
datoteke. Za vise informacija, pogledajte Preuzimanje programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI na USB 
flash pogon na strani 54. 











Ako racunar nakon ukljucivanja ne pokrece Windows, mozete koristiti program HP PC Hardware Diagnostics 
UEFI kako biste dijagnosticirali probleme s hardverom. 


KoriStenje ID koda kvara hardvera iz programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


Kada program HP PC Hardware Diagnostics UEFI otkrije kvar koji iziskuje zamjenu hardvera, generira se 24- 
cifreni ID kéd kvara. 


Da biste potrazili pomoc prilikom rjesavanja problema: 


A Odaberite Contact HP (Kontaktiraj HP), prihvatite odricanje kompanije HP od obaveza u oblasti 
privatnosti i zatim koristite mobilni uredaj da skenirate ID kéd koji se prikaze na narednom ekranu. 
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Prikazuje se stranica servisnog centra HP podrske korisnicima s automatski popunjenim ID kodom kvara 
i brojem proizvoda. Slijedite upute na ekranu. 


-ili- 


Kontaktirajte odjel za podrsku i navedite ID kéd kvara. 





Ef NAPOMENA: Da biste pokrenuli dijagnostiku na laptop/tablet racunaru, racunar mora biti u nacinu rada 
prijenosnog racunara i morate koristiti prilozenu tastaturu. 


EZ NAPOMENA: Ako trebate zaustaviti dijagnostiCcki test, pritisnite tipku esc. 





Pokretanje programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
Da biste pokrenuli program HP PC Hardware Diagnostics UEFI, izvrsite sljedeci postupak. 
1. Ukljucite ili ponovo pokrenite racunar i brzo pritisnite esc. 
2. _ Pritisnite f2. 
BIOS trazi dijagnosticke alate na tri lokacije i to sljedecim redoslijedom: 


a. Povezani USB flash pogon 





Eve NAPOMENA: Detalje o preuzimanju programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI na USB flash 
pogon potrazite u poglavlju Preuzimanje najnovije verzije programa HP PC Hardware Diagnostics 
UEFI na strani 54. 








b. Tvrdi disk 
c. BIOS 
3. Kadase otvori dijagnosticki alat, odaberite jezik, odaberite vrstu dijagnostickog testa kojeg Zelite 


pokrenuti i zatim slijedite upute na ekranu 


Preuzimanje programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI na USB flash pogon 


U nekim situacijama moze biti korisno preuzimanje programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI na USB flash 
pogon. 


e Program HP PC Hardware Diagnostics UEFI nije uvrsten u sliku unaprijed instaliranih programa. 
e HP PC Hardware Diagnostics UEFI nije uvrsten u particiju HP Alati. 


e —_- Tvrdi disk je oStecen. 





Ee NAPOMENA: Upute za preuzimanje programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI date su samo na engleskom 
jeziku i morate koristiti ra¢unar s operativnim sistemom Windows kako biste preuzelii kreirali okruzenje za 
HP UEFI podrsku buduci da su podrzane samo .exe datoteke. 





Preuzimanje najnovije verzije programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


Da biste preuzeli najnoviju verziju programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI na USB flash pogon, slijedite 
postupak opisan u nastavku. 


1. Idite na http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikazuje se pocetna stranica za program HP PC 
Diagnostics (HP PC Dijagnostika). 





2. Odaberite Download HP Diagnostics UEFI (Preuzmi HP Diagnostics UEFI), a zatim odaberite Run 
(Pokreni). 


54  Poglavlje 10 KoriStenje programa HP PC Hardware Diagnostics 


Preuzimanje programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI prema nazivu ili broju proizvoda (samo 
na odabranim proizvodima) 


Program HP PC Hardware Diagnostics UEFI moZete preuzeti po nazivu ili broju proizvoda (samo na odabranim 
proizvodima) na USB flash pogon. 





Ey NAPOMENA: Zaneke proizvode moze biti potrebno preuzeti softver na USB flash pogon koristenjem naziva 
ili broja proizvoda. 





1. Idite na http://www.hp.com/support. 





2.  Unesite naziv ili broj proizvoda, odaberite racunar i zatim odaberite operativni sistem. 


3. Uodjeljku Diagnostics (Dijagnostika), slijedite upute na ekranu kako biste odabrali i preuzeli odredenu 
verziju programa UEFI Diagnostics za svoj racunar. 


KorisStenje postavki za program Remote HP PC Hardware 
Diagnostics UEFI (samo na odabranim proizvodima) 


Program Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI je ugradena (BIOS) funkcija koja vrsi preuzimanje 
programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI na racunar. On zatim moze izvrsiti dijagnosti¢ke testove na 
racunaru i otpremiti rezultate na unaprijed konfigurirani server. 


Vise informacija o programu Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI potrazite na stranici 
http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags, a zatim odaberite Find out more (Saznaj vise). 





Preuzimanje programa Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


Program HP Remote PC Hardware Diagnostics UEFI dostupan je i kao SoftPaq koji mozete preuzeti na server. 


Preuzimanje najnovije verzije programa Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
Najnoviju verziju programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI mozete preuzeti na USB flash pogon. 


1. Idite na http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikazuje se pocetna stranica za program HP PC 
Diagnostics (HP PC Dijagnostika). 





2. Odaberite Download Remote Diagnostics (Preuzmi daljinsku dijagnostiku), a zatim odaberite Run 
(Pokreni). 


Preuzimanje programa Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI prema nazivu ili broju 
proizvoda 


Program HP Remote PC Hardware Diagnostics UEFI mozete preuzeti po nazivu ili broju proizvoda. 





Ee NAPOMENA: Zaneke proizvode moze biti potrebno preuzeti softver koristeci naziv ili broj proizvoda. 





1. Idite na http://www.hp.com/support. 





2. Odaberite Software and Drivers (Softver i pogonski programi), odaberite vrstu proizvoda, unesite naziv 
ili broj proizvoda u okvir za pretrazivanje koji se prikaze, odaberite racunar i zatim odaberite operativni 
sistem. 


3. Uodjeljku Diagnostics (Dijagnostika) slijedite upute na ekranu kako biste odabrali i preuzeli 
odgovarajucu verziju programa Remote UEFI (Udaljeni UEFI) za dati proizvod. 


Koristenje postavki za program Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI (samo naodabranim 55 
proizvodima) 


Prilagodavanje postavki za program Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
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KoriStenjem postavki za program Remote HP PC Hardware Diagnostics u usluznom programu Computer Setup 
(BIOS) moZete izvrsiti nekoliko prilagodavanja. 


e __ Postavljanje rasporeda za pokretanje dijagnostike bez prisustva operatera. Dijagnostiku mozete 
pokrenuti i odmah u interaktivnom nacinu rada odabirom opcije Execute Remote HP PC Hardware 
Diagnostics (Pokreni program Remote HP PC Hardware Diagnostics). 


e __ Postavljanje lokacije za preuzimanje dijagnostickih alata. Ova funkcija omogu¢ava pristup alatima s web 
lokacije kompanije HP ili sa servera koji je unaprijed konfiguriran za koriStenje. Racunar ne mora imati 
uobicajenu lokalnu pohranu (kao Sto je tvrdi disk ili USB flash pogon) da bi pokrenuo dijagnostiku na 
daljinu. 


e __ Postavljanje lokacije za pohranjivanje rezultata testova. Mozete definirati i postavke za korisnicko ime i 
lozinku koje koristite za otpremanja. 


e __ Prikaz informacija 0 statusu za ranije pokrenute dijagnosticke testove. 
Za prilagodavanje postavki programa Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI pratite sljedece korake: 


1. Ukljucite ili ponovo pokrenite racunar i kada se pojavi logotip kompanije HP, pritisnite f10 kako biste uSli 
u program Computer Setup. 


2. Odaberite Advanced (Napredno), a zatim odaberite Settings (Postavke). 
3.  IzvrSite odabire za prilagodavanje. 


4. Odaberite Main (Glavni), a zatim Save Changes and Exit (SaCcuvaj promjene i izadi) kako biste sacuvali 
postavke. 


Promjene Ce stupiti na snagu kad se racunar ponovo pokrene. 


Poglavlje 10 KoriStenje programa HP PC Hardware Diagnostics 





11. Izrada rezervne kopije, obnavijanje | 
oporavijanje 


MozZete koristiti Windows alate ili softver kompanije HP kako biste napravili rezervnu kopiju informacija, 
kreirali ta¢ku za obnovu, ponovo postavili racunar, kreirali medije za oporavak ili vratili racunar u fabricko 
stanje. IzvrSavanjem ovih standardnih postupaka raCcunar se moze brze vratiti u radno stanje. 





iy VAZNO: Ako ¢ete na tabletu izvrsavati postupke za oporavak, baterija tableta mora biti napunjena najmanje 
70% prije pokretanja postupka oporavka. 


VAZNO: Kod tabletas tastaturom koja se moze odvajati povezite tablet s baznom stanicom za tastaturu 
prije nego Sto zapocnete s postupkom oporavka. 





Izrada rezervne kopije informacija i izrada medija za oporavak 


Sljedece metode izrade medija za oporavak i rezervnih kopija dostupne su samo na odabranim proizvodima. 


KorisStenje Windows alata za kreiranje rezervne kopije 


HP preporucuje da napravite rezervnu kopiju svojih informacija odmah nakon inicijalnog postavijanja. Taj 
zadatak mozete izvrSiti lokalno koristeci funkciju operativnog sistema Windows za izradu rezervne kopije 
lokalno pomocu USB pogona ili koristeci alate na mrezi. 





iy VAZNO: Windows je jedina opcija koja vam omoguCava da napravite rezervnu kopiju li¢nih informacija. 
Zakazujte redovnu izradu rezervnih kopija kako biste izbjegli gubitak podataka. 


Ey NAPOMENA: Ako prostora za pohranu na racunaru ima 32 GB ili manje, opcija Microsoft® System Restore 
(Obnova sistema) je onemogucena prema zadanim postavkama. 





KoriStenje programa HP Cloud Recovery Download Tool za kreiranje medija za 
oporavak (samo na odabranim proizvodima) 


Da biste kreirali HP medije za oporavak na USB flash pogonu za pokretanje sistema, mozete koristiti program 
HP Cloud Recovery Download Tool. 


Detalji: 


A = Idite na hittp://www.hp.com/support, potrazite alat HP Cloud Recovery, a zatim odaberite rezultat koji 
odgovara vrsti racunara kojeg imate. 








Ee NAPOMENA: Akone mozete sami kreirati medije za oporavak, obratite se odjelu za podrsku kako biste 
nabavili diskove za oporavak. Idite na http://www.hp.com/support, odaberite zemlju ili region i zatim slijedite 
upute na ekranu. 


We VAZNO: HP preporucuje da pratite Metode za oporavak i obnavljanje na strani 58 kako biste obnovili 
racunar prije nego Sto nabavite i iskoristite HP diskove za oporavak. Koristenjem nedavno kreirane rezervne 
kopije racunar mozete vratiti u radno stanje brze nego koristenjem HP diskova za oporavak. Nakon 
obnavljanja sistema, ponovno instaliranje cjelokupnog softvera operativnog sistema izdanog otkako ste 
kupili ratunar moze dugo potrajati. 
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Obnavijanje i oporavak sistema 


Dostupno vam je nekoliko alata za obnavljanje sistema unutar operativnog sistema Windows i izvan njega ako 
se radna povrsina ne moze uCcitati. 


HP preporucuje da pokuSate obnoviti sistem koristeci Metode za oporavak i obnavijanje na strani 58. 





Kreiranje tacke za obnovu sistema 


U operativnom sistemu Windows dostupan je softver Obnova sistema. Softver System Restore (Obnova 
sistema) moze automatski ili rucno kreirati ta¢ke za obnovu, ili brze snimke, sistemskih datoteka u postavki 
na racunaru u odredengj tacki. 


Kad koristite softver System Restore (Obnova sistema), on vraca racunar u stanje u kojem je bio kad ste 
kreirali ta¢ku za obnovu. Vase li¢ne datoteke i dokumenti se ne bi trebali mijenjati. 


Metode za oporavak i obnavijanje 


Nakon Sto iskoristite prvu metodu, provedite test kako biste vidjeli da li problem jos uvijek postoji prije nego 
Sto predete na drugu metodu, koja sada mozda ne¢ce biti potrebna. 


1. Pokrenite Microsoft System Restore (Obnova sistema). 


2. _Pokrenite funkciju Ponovo postavi ovaj racunar. 





Ee NAPOMENA: IzvrSavanje opcija Remove everything (Ukloni sve) i zatim Fully clean the drive (Potpuno 
ocisti pogonsku jedinicu) moze potrajati nekoliko sati i one ne ostavljaju informacije na racunaru. To je 
najsigurniji nacin za ponovno postavijanje racunara prije njegovog recikliranja. 





3. Oporavljanje pomocu HP medija za oporavak. Vise informacija potrazite u odjeljku Oporavijanje pomocu 
HP medija za oporavak na strani 58. 








Dodatne informacije o prve dvije metode potrazite u aplikaciji Get Help (Pomoc): 


Odaberite dugme Start (Pocetak), odaberite aplikaciju Get Help (Pomo¢) i zatim unesite zadatak koji Zelite 
izvrsiti. 





Eve NAPOMENA: Da biste pristupili aplikaciji Get Help (Pomoc), morate biti povezani na internet. 





Oporavijanje pomocu HP medija za oporavak 
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Mozete koristiti HP medije za oporavak kako biste oporavili prvobitni operativni sistem i softverske programe 
koji su instalirani u fabrici. Na odabranim proizvodima se moze kreirati na USB flash pogonu za pokretanje 
sistema pomocu alata HP Cloud Recovery Download Tool. 


Detalje potrazite u odjeljku KoriStenje programa HP Cloud Recovery Download Tool za kreiranje medija za 
oporavak (samo na odabranim proizvodima) na strani 57. 











Eve NAPOMENA: Akone mozete sami kreirati medije za oporavak, obratite se odjelu za podrsku kako biste 
nabavili diskove za oporavak. Idite na http://www.hp.com/support, odaberite zemlju ili region i zatim slijedite 
upute na ekranu. 








Da biste oporavili sistem: 


A _Umetnite HP medij za oporavak i ponovo pokrenite racunar. 
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Eve NAPOMENA: HP preporuCcuje da pratite Metode za oporavak i obnavijanje na strani 58 kako biste obnovili 
racunar prije nego Sto nabavite i iskoristite HP diskove za oporavak. Koristenjem nedavno kreirane rezervne 
kopije racunar mozete vratiti u radno stanje brze nego koriStenjem HP diskova za oporavak. Nakon 
obnavijanja sistema, ponovno instaliranje cjelokupnog softvera operativnog sistema izdanog otkako ste 
kupili ra¢unar moze dugo potrajati. 








Promjena redoslijeda pokretanja sistema racunara 


Ako se racunar ne pokrene ponovo pomocu HP medija za oporavak, mozete promijeniti redoslijed pokretanja 
sistema, odnosno redoslijed uredaja naveden u BIOS-u za informacije za pokretanje. Mozete odabrati opticki 
pogon ili USB flash pogon zavisno od lokacije HP medija za oporavak. 





iy VAZNO: Ako imate tablet s tastaturom koja se moze odvajati, povezite tablet s priklju¢énom stanicom za 
tastaturu prije nego Sto zapocnete ove korake. 





Mijenjanje redoslijeda pokretanja: 
1. Umetnite HP medij za oporavak. 
2. — Pristupite sistemskom meniju Startup (Pokretanje). 


e §=©Ako koristite racunar ili tablet s pridodatom tastaturom, ponovo pokrenite racunar ili tablet, brzo 
pritisnite esc i zatim pritisnite f9 kako biste pristupili opcijama za pokretanja sistema. 


e §=©Akokoristite tablet bez tastature, ukljucite ili ponovo pokrenite tablet, brzo pritisnite i drzite 
dugme za poveCcanje jacine zvuka i zatim odaberite f9. 


-ili- 


Ukljucite ili ponovo pokrenite tablet, brzo pritisnite i drzite dugme za smanjenje jacine zvuka i 
zatim odaberite f9. 


3. Odaberite opticki pogon ili USB flash pogon s kojeg Zelite izvrsiti pokretanje, a zatim slijedite upute na 
ekranu. 


KoriStenje programa HP Sure Recover (HP Sigurni oporavak) (samo na odabranim 
proizvodima) 


Na odabranim modelima racunara konfiguriran je program HP Sure Recover (HP Sigurni oporavak), rjeSenje za 
oporavak u operativnom sistemu (0S) racunara ugradeno u hardver i softver racunara. HP Sure Recover (HP 
Sigurni oporavak) moze u potpunosti obnoviti sliku HP operativnog sistema bez instaliranja softvera za 
oporavak. 


Koristeci HP Sure Recover (HP Sigurni oporavak), administrator ili korisnik mogu obnoviti sistem i instalirati: 
e najnoviju verziju operativnog sistema 

e _upravljacke programe za uredaje za pojedinatne platforme 

e _ softverske aplikacije u slucaju da se koristi prilagodena slika 


Da biste pristupili najnovijoj dokumentaciji o funkciji HP Sure Recover (HP Sigurni oporavak), idite na 
http://www.hp.com/support. Slijedite upute na ekranu kako biste pronasli svoj proizvod i locirali 
dokumentaciju proizvoda. 





Obnavijanje i oporavak sistema 
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12 Elektrostaticko praznjenje 


Elektrostatic¢ko praznjenje je oslobadanje statickog elektriciteta kada dva predmeta stupe u kontakt — na 
primjer, udar koji dozivite kada hodate po tepihu i dodirnete metalnu Steku na vratima. 


Praznjenje statickog elektriciteta iz prstiju ili drugih elektrostati¢kih provodnika moze oStetiti elektronske 
komponente. 





iy VAZNO: Zasprjecavanje oStecenja ratunara, oStecenja pogona ili gubitka informacija, pridrzavajte se 
sljedecih mjera opreza: 


e  Akoseuuputama za uklanjanje ili instalaciju trazi da iskopcate racunar, provjerite je li pravilno uzemljen, 
a zatim uklonite poklopac. 


e _ Cuvajte komponente u njihovim spremnicima zasti¢enim od elektrostatickog praznjenja dok ne budete 
spremni da ih instalirate. 


e __ Izbjegavajte dodirivanje kontakata, vodova i kablova sa sklopovima. Elektronske komponente dodirujte 
Sto je manje moguCce. 


e __ Koristite nemagnetne alate. 


e —_ Prije rukovanja komponentama, ispraznite staticki elektricitet dodirivanjem neobojene metalne povrsine 
date komponente. 


e  Akouklonite komponentu, smjestite je u spremnik zasticen od elektrostati¢kog praznjenja. 
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13 Specifikacije 


Kad racunar nosite na put ili ga trebate uskladistiti, od pomoci su vam podaci o ulaznoj snazi i specifikacije o 
radnom okruzenju. 


Ulazna snaga 


Informacije o napajanju u ovom odjeljku mogu biti korisne ako planirate nositi ra¢unar na putovanje u 
inostranstvo. 


Racunar radi na napajanje istosmjernom strujom, koja se moze dobiti iz izvora naizmjenicne ili istosmjerne 
struje. Izvor napajanja naizmjenicnom strujom mora imati napon 100 V—240 V, 50 Hz—60 Hz. lako se racunar 
moze napajati na zasebnom izvoru istosmjerne struje, napajanje bi trebalo vrSiti iskljucivo pomocu adaptera 
naizmjenicne struje ili iz izvora istosmjerne struje koji je dostavio i odobrio HP za koristenje sa ovim 
racunarom. 


Racunar moze raditi na napajanje istosmjernom strujom u okviru jedne ili vise specifikacija navedenih u 
nastavku. Radni napon i struja variraju od platforme do platforme. Informacije o radnom naponu i struji 
prikazane su na naljepnici s propisima. 


Tabela 13-1 Specifikacije za napajanje istosmjernom strujom 





Ulazna snaga Nominalna snaga 
Radni napon i struja 5 Vistosmjerne struje na 2 A/ 12 V istosmjerne struje na 3 A/ 15 V istosmjerne struje na 3 A—45 
W USB-C® 


5 Vistosmjerne struje na 3 A / 9 V istosmjerne struje na 3 A/ 12 V istosmjerne struje na 3,75 A/ 
15 V istosmjerne struje na 3 A— 45 W USB-C 


5 Vistosmjerne struje na 3 A/ 9 V istosmjerne struje na 3 A/ 10 V istosmjerne struje na 3,75 A/ 
12 V istosmjerne struje na 3,75 A/ 15 V istosmjerne struje na 3 A / 20 V istosmjerne struje na 2,25 
A-45 W USB-C 


5 Vistosmjerne struje na 3 A / 9 V istosmjerne struje na 3 A/ 12 Vistosmjerne strujena5A/15V 
istosmjerne struje na 4,33 A/ 20 V istosmjerne struje na 3,25 A— 65 W USB-C 


5 Vistosmjerne struje na 3 A / 9 V istosmjerne struje na 3 A/ 10 Vistosmjerne strujena5A/12V 
istosmjerne struje na 5 A/ 15 Vistosmjerne struje na 4,33 A / 20 V istosmjerne struje na 3,25 A- 
65 W USB-C 


5 Vistosmjerne struje na 3 A / 9 V istosmjerne struje na 3 A/ 10 Vistosmjerne strujena5A/12V 
istosmjerne struje na 5 A/ 15 Vistosmjerne struje na 5 A / 20 V istosmjerne struje na 4,5 A— 90 W 
USB-C 


19,5 V istosmjerne struje na 2,31 A-45W 
19,5 V istosmjerne struje na 3,33 A- 65 W 
19,5 V istosmjerne struje na 4,62 A- 90 W 
19,5 V istosmjerne struje na 6,15 A-120W 
19,5 V istosmijerne struje na 6,9 A- 135 W 
19,5 V istosmjerne struje na 7,70 A- 150 W 
19,5 V istosmjerne struje na 10,3 A- 200 W 


19,5 V istosmjerne struje na 11,8 A - 230 W 
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Tabela 13-1 Specifikacije za napajanje istosmjernom strujom (nastavak) 





Ulazna snaga Nominalna snaga 


19,5 V istosmjerne struje na 16,92 A - 330W 





Prikljucak za istosmjernu struju ili 


eksterni HP izvor napajanja (samo 
na odabranim proizvodima) ---e—) 





Eve NAPOMENA: Ovaj proizvod je dizajniran za sisteme sa IT napajanjem u Norveskoj s medufaznim naponom 


koji ne prelazi 240 V rms. 





Radno okruzenje 


U specifikacijama o radnom okruzenju potrazite informacije koje Ce vam biti od pomoci kad racunar nosite na 
put ili ga skladistite. 


Tabela 13-2 Specifikacije za radno okruzenje 








Faktor Mjerenje SAD 
Temperatura 

Radno 5°C do 35°C 41°F do 95°F 
U mirovanju -20°C do 60°C —4°F do 140°F 





Relativna vlazZnost (bez kondenzacije) 





Radno 10% do 90% 10% do 90% 





U mirovanju 5% do 95% 5% do 95% 





Maksimalna nadmorska visina (bez nadpritiska) 





Radno -15 m do 3.048 m -50 ft do 10.000 ft 





U mirovanju -15 mdo 12.192 m -50 ft do 40.000 ft 
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14 Pristupacnost 


Cilj kompanije HP je da dizajnira, proizvodi i prodaje proizvode, usluge i informacije koje mogu koristiti sve 
osobe na svakom mestu, bilo na samostalnoj osnovi ili uz odgovarajuce uredaje ili aplikacije trecih strana s 
asistivnom tehnologijom (AT). 


HP i pristupacnost 


Buduci da HP ulazZe trud da ispreplete raznolikost, inkluziju i posao/Zivot u tkivo nase kompanije, to se ogleda 
usvemu Sto HP radi. HP tezi kreiranju inkluzivnog okruzenja fokusiranog na povezivanje ljudi sa snagom 
tehnologije Sirom svijeta. 


Pronalazenje tehnoloskih alata koje trebate 


Tehnologija moze omoguCiti potpuno iskoriStavanje vaseg ljudskog potencijala. Asistivne tehnologije 
uklanjaju prepreke i pomazu vam da ostvarite nezavisnost kod kuce, na poslu i u zajednici. Asistivne 
tehnologije pomazu da se povecaju, odrzavaju i unapreduju funkcionalne mogucnosti elektronske i 
informacijske tehnologije. 


Vise informacija potrazite u odjeljku Pronalazenje najbolje asistivne tehnologije na strani 64. 





Privrzenost HP-a 


Kompanija HP je privrzena kreiranju proizvoda i usluga koji su pristupacni osobama s posebnim potrebama. Ta 
privrzenost podrzava ciljeve nase kompanije u pogledu raznolikosti i pomaze nam da osiguramo da prednosti 
tehnologije budu dostupne svima. 


Cilj HP-a u oblasti pristupacnosti je da projektira, proizvodi i prodaje proizvode i usluge koje ucinkovito mogu 
koristiti sve osobe, ukljucujuci osobe s posebnim potrebama, bilo na samostalnoj osnovi ili uz prikladne 
asistivne uredaje. 


U svrhu ostvarivanja tog cilja, ovim Pravilima za pristupacnost definira se sedam kljucnih ciljeva kojim se 
rukovodi djelovanje HP-a. Od svih menadZera i zaposlenika kompanije HP ocekuje se da u skladu sa svojim 
ulogama i obavezama podrzavaju te ciljeve i njihovu provedbu: 


e __ Podizanje nivoa svijesti o problemima s pristupacnoscu unutar HP-a i osiguravanje obuke za nase 
zaposlenike koja im je potrebna za dizajniranje, proizvodnju, prodaju i isporucivanje pristupacnih 
proizvoda i usluga. 


e —_ Razvijanje smjernica o pristupacnosti za proizvode i usluge te pozivanje grupa za razvoj proizvoda na 
odgovornost za provedbu tih smjernica tamo gdje je to konkurentski, tehnicki i ekonomski izvedivo. 


e _Ukljucivanje osoba s posebnim potrebama u razvoj smjernica za pristupacnost, kao i u dizajniranje i 
testiranje proizvoda i usluga. 


e  Dokumentiranje funkcija pristupacnosti i javno objavljivanje informacija o proizvodima i uslugama 
kompanije HP u pristupacnom formatu. 


e —_Uspostavljanje odnosa s vodecim pruzaocima usluga asistivne tehnologije i rjesenja. 


e _ Podrzavanje internog i eksternog istrazivanja i razvoja kojim se unapreduje asistivna tehnologija 
relevantna za proizvode i usluge kompanije HP. 


e _ Podrzavanje standarda u brani i smjernica za pristupacnost, kao i davanje doprinosa njihovoj primjeni. 
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Medunarodna asocijacija strucnjaka za pristupacnost (eng. International 
Association of Accessibility Professionals - [AAP) 


IAAP je neprofitna asocijacija Ciji rad je usredsreden na unapredivanje profesije u oblasti pristupacnosti kroz 
umrezavanje, obrazovanje i certificiranje. Cilj je da se pomogne strucnjacima za pristupacnost da razvijaju i 
unapreduju karijere te da se na bolji nacin omoguCci organizacijama da integriraju pristupacnost u proizvode i 
infrastrukturu. 


Kompanija HP je osnivacka Clanica asocijacije kojoj smo se pridruzili kako bismo s drugim organizacijama 
ucestvovali u unapredivanju oblasti pristupatnosti. Ta privrzenost podrzava cilj HP-a u pogledu pristupacnosti 
u oblasti dizajniranja, proizvodnie i prodaje proizvoda i usluga koje osobe s posebnim potrebama mogu 
koristiti na ucinkovit nacin. 


IAAP Ce ojacati nasu profesiju kroz globalno povezivanje strucnjaka, studenata i organizacija kako bi svi uCili 
jedni od drugih. Ako Zelite saznati vise, posjetite http://www.accessibilityassociation.org kako biste se 
pridruzili zajednici na mrezi, registrirali se za informativne biltene i proucili opcije za Clanstvo. 





Pronalazenje najbolje asistivne tehnologije 


Sve osobe, ukljucujuci osobe s posebnim potrebama ili ogranicenjima povezanim sa staroscu, trebaju biti u 
mogucnosti da komuniciraju, izrazavaju se i povezuju s ostatkom svijeta koristeci tehnologiju. Kompanija HP 
privrzena je podizanju svijesti o pristupacnosti unutar kompanije HP i medu nasim klijentima i partnerima. 


Bilo da su u pitanju veliki fontovi koje je lako Citati, prepoznavanje glasa koje vam omogu¢ava da odmorite 
ruke ilineka druga asistivna tehnologija koja vam pomaze u vasoj specifi¢noj situaciji, dostupne su 
raznovrsne asistivne tehnologije koje vam omogu¢avaju lakse koriStenje proizvoda kompanije HP. Kako da 
izaberete? 


Procjenjivanje vaSih potreba 


Tehnologija moze omoguCiti potpuno iskoristavanje vaSeg potencijala. Asistivne tehnologije uklanjaju 
prepreke i pomazu vam da ostvarite nezavisnost kod kuce, na poslu i u zajednici. Asistivne tehnologije (AT) 
pomazu da se pove caju, odrzavaju i unapreduju funkcionalne mogucnosti elektronske i informacijske 
tehnologije. 


Mozete birati medu brojnim AT proizvodima. Vasa procjena u oblasti asistivnih tehnologija trebala bi vam 
omoguCiti da testirate nekoliko proizvoda, pruziti odgovore na vasa pitanja te vam olakSati izbor najboljeg 
rjeSenja za vasu situaciju. Vidjet Cete da strucnjaci kvalificirani za provedbu procjena u oblasti asistivnih 
tehnologija djeluju u mnogim podru¢jima, ukljucujuci stru¢njake licencirane ili certificirane za fizikalnu 
terapiju, okupacijsku terapiju, patologiju jezika/govora i druga podrucja strucnosti. Druge osobe, iako mozda 
nisu certificirane ili licencirane, takoder mogu pruZzati informacije o procjeni. Sigurno Ce vas zanimati 
informacije o iskustvu, strucnosti i naknadama za rad date osobe kako biste utvrdili moze li ona odgovoriti na 
vase potrebe. 
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Na sljedecim internetskim vezama mozete pronaci informacije o funkcijama pristupatnosti i asistivnoj 
tehnologiji, ako su dostupne, koje su na raspolaganju u razlicitim proizvodima kompanije HP. Ti resursi Ce vam 
pomoci da odaberete specificne funkcije asistivne tehnologije i proizvod ili proizvode koji su najprikladniji za 
vasu situaciju. 
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e HP Aging & Accessibility (HP Starenje i pristupacnost): Otvorite http://www.hp.com, otkucajte 
Accessibility (Pristupacnost) u okviru za pretragu. Odaberite Office of Aging and Accessibility 
(Ured za starenje i pristupacnost). 





e HP racunari: U operativnim sistemima Windows 7, Windows 8 i Windows 10 otvorite 
http://www.hp.com/support, otkucajte Windows Accessibility Options (Windows opcije za 
pristupacnost) u okviru za pretragu Search our knowledge (Pretrazite nase znanje). Odaberite 
odgovarajuci operativni sistem u rezultatima. 





e HP kupovina, periferijski uredaji za proizvode kompanije HP: Otvorite http://store.hp.com, odaberite 
Shop (Prodavnica), a zatim odaberite Monitors (Monitori) ili Accessories (Dodatni pribor). 





Ako trebate dodatnu podrsku za funkcije pristupacnosti na svom proizvodu kompanije HP, pogledajte odjeljak 
Kontaktiranje odjela za podrsku na strani 67. 





Dodatne veze za eksterne partnere i dobavljace koji vam mogu pruziti dodatnu pomoc: 





Microsoft Office) 


e Informacije o pristupacnosti za proizvode kompanije Google (Android, Chrome, Google Apps) 





Standardi i zakonodavstvo 


Drzave Sirom svijeta primjenjuju propise za unapredivanje pristupa proizvodima i uslugama za osobe s 
umanjenim sposobnostima. Ti propisi su historijski primjenljivi na telekomunikacijske proizvode i usluge, 
racunare i Stampace s odredenim funkcijama za komunikaciju i reproduciranje video zapisa, njihovu 
relevantnu korisni¢ku dokumentaciju i korisni¢ku podrsku. 


Standardi 


Odbor za pristup SAD (eng. US Access Board) kreirao je odjeljak 508 Federalnih propisa o nabavkama (eng. 
Federal Acquisition Regulation - FAR) kako bi se regulirao pristup informacijama i komunikacijskoj tehnologiji 
(ICT) za osobe s umanjenim fizickim, osjetilnim ili kognitivnim sposobnostima. 


Standardi sadrze tehnicke kriterije koji su specificni za razlicite vrste tehnologija, kao i zahtjeve zasnovane na 

performansama koji se fokusiraju na funkcionalne mogu¢énosti obuhvacenih proizvoda. Specificnim kriterijima 
obuhvacene su softverske aplikacije i operativni sistemi, informacije i aplikacije zasnovane na webu, racunari, 
telekomunikacijski proizvodi, video i multimedija te samostalni zatvoreni proizvodi. 


Ovlastenje 376 — EN 301 549 


Standard EN 301 549 kreirala je Evropska unija u okviru OvlasStenja 376 kao internetski skup alata za javne 
nabavke ICT proizvoda. Standardom se specificiraju zahtjevi u pogledu pristupacnosti koji se odnose na ICT 
proizvode i usluge, s opisom ispitnih postupaka i metodologijom procjenjivanja za svaki zahtjev. 


Smjernice za pristupatnost web sadrzaja (eng. Web Content Accessibility Guidelines - WCAG) 


Smjernice za pristupatnost web sadrzaja (WCAG) iz Inicijative za pristupacnost weba (eng. Web Accessibility 
Initiative - WAI) organizacije W3C pomazu web dizajnerima i programerima da kreiraju web lokacije koje na 
bolji nacin zadovoljavaju potrebe osoba s posebnim potrebama ili ogranicenjima povezanim sa staroScu. 


Smjernice WCAG unapreduju pristupatnost u cijelom opsegu web sadrzaja (tekst, slike, audio i video) i web 
aplikacija. Smjernice WCAG se mogu precizno testirati, jednostavne su za razumijevanje i koristenje i 
omoguCavaju web programerima fleksibilnost radi inovacija. Smjernice WCAG 2.0 su takoder odobrene kao 
ISO/IEC 40500:2012. 





Standardi i zakonodavstvo 
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Smjernice WCAG se posebno usmieravaju na prepreke u pristupanju webu s kojim se suocavaju osobe s 
vizuelnim, slusnim, fizi¢kim, kognitivnim i neuroloSkim poteskocama, kao i stariji korisnici weba s posebnim 
potrebama u pogledu pristupacnosti. U smjernicama WCAG 2.0 navode se karakteristike pristupacnog 
sadrzaja: 


Uotljivost (npr. usredsredivanjem na tekstualne alternative za slike, opise slika za zvuk, prilagodljivost 
prezentiranja i kontrast boja) 


Operabilnost (usredsredivanjem na pristup tastaturi, kontrast boja, vremenski raspored unosa, 
izbjegavanje napada i moguCcnost navigacije) 


Razumljivost (usredsredivanjem na Citljivost, predvidivost i pomoc¢ pri unosu) 


Jasnoéa (npr. usredsredivanjem na kompatibilnost s asistivnim tehnologijama) 


Zakonodavstvo i propisi 


Pristupacnost IT-a i informacija postaju podru¢je od sve veceg zakonodavnog znaCaja. Na sljedecim 
internetskim vezama navode se informacije o kljuc¢nim zakonskim odredbama, propisima i standardima. 


Sjedinjene Drzave 





Kanada 


Evropa 
Australija 


Korisni resursi i veze o pristupacnosti 


Sljedece organizacije, institucije iresursi mogu predstavljati dobre izvore informacija o posebnim potrebama i 
ogranicenjima povezanim sa staroScu. 





Ea NAPOMENA:  Spisak nije iscrpan. Nazivi organizacija dati su samo u informativne svrhe. HP ne preuzima 
odgovornost za informacije ili kontakte s kojima se mozete susresti na internetu. Pojavljivanje na ovom spisku 
ne znaci da organizacija uziva podrsku kompanije HP. 





Organizacije 


Sljedece organizacije su samo neke od organizacija koje pruzaju informacije o posebnim potrebama i 
ogranicenjima povezanim sa staroScu. 


Americka asocijacija osoba s posebnim potrebama (eng. American Association of People with Disabilities 
- AAPD) 


Asocijacija programa iz zakona 0 asistivnoj tehnologiji (eng. Association of Assistive Technology Act 
Programs - ATAP) 


Asocijacija osoba s oStecenim sluhom SAD (eng. Hearing Loss Association of America - HLAA) 


Centar za tehnicku pomoc i obuku 0 informacijskoj tehnologiji (eng. Information Technology Technical 
Assistance and Training Center - ITTATC) 


Organizacija Lighthouse International 
Nacionalna asocijacija gluhih osoba 
Nacionalna federacija slijepih osoba 


Drustvo Sjeverne Amerike za rehabilitacijski inzenjering i asistivnu tehnologiju (Rehabilitation 
Engineering & Assistive Technology Society of North America - RESNA) 
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Telekomunikacije za gluhe osobe i osobe s oStecenjem sluha (Telecommunications for the Deaf and Hard 
of Hearing, Inc. - TDI) 


Inicijativa W3C o pristupatnosti weba (eng. W3C Web Accessibility Initiative - WAI) 


Obrazovne institucije 


Mnoge obrazovne institucije, ukljucujuci i one nabrojane u primjerima, pruzaju informacije o posebnim 
potrebama i ogranicenjima povezanim sa staroScu. 


California State University, Northridge, Centar za osobe s posebnim potrebama (Center on Disabilities - 
CSUN) 


Univerzitet Wisconsin - Madison, Trace Center 


Program Univerziteta Minnesota za olakSano korisStenje racunara 


Drugi resursi za osobe s posebnim potrebama 


Mnogi resursi, ukljucujuci nabrojane primjeri, pruzaju informacije o posebnim potrebama i ogranicenjima 
povezanim sa staroScu. 


HP veze 


Program tehnicke pomoci za Zakon o Amerikancima s posebnim potrebama (eng. Americans with 
Disabilities Act - ADA) 


ILO globalna mreza kompanija i organizacija za osobe s posebnim potrebama 
Korporacija EnableMart 

Evropski forum za osobe s posebnim potrebama (eng. European Disability Forum) 
Organizacija Job Accommodation Network 


Platforma Microsoft Enable 


Na sljedecim internetskim vezama kompanije HP navode se informacije koje se odnose na posebne potrebe i 
ogranicenja povezana sa staroScu. 


HP vodic o sigurnosti i ugodnom radu 





HP prodaja javnom sektoru 





Kontaktiranje odjela za podrsku 


HP nudi tehnicku podrsku i pomoé uz opcije za pristupacnost za korisnike s umanjenim sposobnostima. 





Eve NAPOMENA: PodrSka je dostupna samo na engleskom jeziku. 





Gluhi korisnici ili korisnici s oStecenjem sluha koji imaju pitanja o tehni¢koj podrsci ili pristupacnosti 
proizvoda kompanije HP: 


— _ Koristite TRS/VRS/WebCapTel kako biste pozvali (877) 656-7058 od ponedjeljka do petka, od 6:00 
do 21:00 po planinskom vremenu. 


Klijenti s drugim posebnim potrebama ili ogranicenjima povezanim sa staroscu koji imaju pitanja o 
tehnickoj podréci ili pristupacnosti za HP proizvode trebaju izabrati jednu od sljedecih opcija: 


Kontaktiranje odjela za podrsku 
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—  Nazovite (888) 259-5707 od ponedjeljka do petka, od 6:00 do 21:00 po planinskom vremenu. 


—  Popunite Obrazac za kontakt za osobe s posebnim potrebama ili ogranicenjima povezanim sa 
staroscu. 
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Indeks 


A 
antivirusni softver, koristenje 45 
asistivna tehnologija (AT) 
pronalazenje 64 
svrha_ 63 
AT (asistivna tehnologija) 
pronalazenje 64 
svrha_ 63 
audio 21 
HDMI zvuk 24, 25 
podeSavanje jacine zvuka 13 
postavke zvuka 22 
sluSalice 21 
sluSalice s mikrofonom 22 
zvucnici 21 
azuriranja softvera, instaliranje 46 
azuriranje pogonskih programa 
Windows10S 38 
azuriranje programa 
Windows10S 38 
azuriranje programa i pogonskih 
programa 38 
Windows10 38 


B 
baterija 
niski nivoi napunjenosti baterije 
35 
praznjenje 34 
pronalazenje informacija 34 
rjeSavanje problema s niskim 
nivoom napunjenosti baterije 
35 
Stednjanapajanja 34 
zapecacenau fabrici 35 
baterijsko napajanje 33 
bezi¢éna mreza (WLAN) 
funkcionalnidomet 17 
javna WLAN veza_ 17 
korporacijska WLAN veza_ 17 
povezivanje 17 
bezicna mreza, osiguravanje 46 
bezi¢ne antene, prepoznavanje 7 


bezicne kontrole 


dugme 16 
operativnisistem 16 
BIOS 


azuriranje 48 
Pokretanje programa Setup 
Utility 48 
preuzimanje azuriranja 49 
utvrdivanje verzije 48 
Bluetooth naljepnica 14 
Bluetooth uredaj 16,18 


C 
capslocklampica 9 
ciscenjeracunara 39 
dezinfekcija 40 
HP Easy Clean (HP Jednostavno 
ciscenje) 39 
odrzavanjefurnira 41 
uklanjanje prljavstine i 
nakupina 39 
Citac otiska prsta 11 


D 
desna kontrolna zona, 
prepoznavanje 7 
dodirna podloga 
koristenje 27 
postavke 7 
dugmad 
desna strana dodirne podloge 8 
desni dio dodirne podloge 7 
liieva strana dodirne podloge 8 
lijevi dio dodirne podloge 7 
Napajanje 10,12 
dugmad dodirne podloge 
prepoznavanje 7,8 
dugme za bezicno povezivanje 16 
dugme za napajanje, 
prepoznavanje 10,12 


E 
ekran 

navigacija 27 
elektrostati¢ko praznjenje 60 


eSIM 18 


fabricki zapecacena baterija 35 


hardver, pronalazenje 3 
HDMI prikljucak 
povezivanje 23,24 
prepoznavanje 5 
Hibernacija 
izlazak 32 
pokrece se tokom kriti¢nog nivoa 
napunjenosti baterije 35 
pokretanje 32 
HP 3D DriveGuard 37 
HP Device as a Service (HP DaaS) (HP 
uredajkao usluga) 46 
HP Fast Charge (HP Brzo punjenje) 
34 
HP mediji za oporavak 
oporavak 58 
HP mobilna Sirokopojasna mreza 
aktiviranje 17 
IMEI broj 17 
MEID broj 17 
HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
koristenje 53 
pokretanje 54 
preuzimanje 54 
HP PC Hardware Diagnostics Windows 
instaliranje 53 
preuzimanje 52 
HP Pravila asistivne tehnologije 63 
HPresursi 1 
HP Sure Recover (HP Sigurni 
oporavak) 59 
HP Touchpoint Manager 46 


I 
kona Power (Napajanje), koristenje 
33 
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IMEI broj 17 
informacije o bateriji, pronalazenje 
34 
informacije o propisima 
naljepnicas propisima 14 
naljepnice certifikata o bezi¢nom 
povezivanju 14 
instalirani softver 
pronalazenje 3 
instaliranje 
opcionalni sigurnosnikabl 47 
integrirana numericka tastatura, 
prepoznavanje 12 
iskljucivanje 32 
iskljucivanje racunara 32 


J 

jacina zvuka 
podeSavanje 13 

javnaWLAN veza 17 


K 
kamera 
koristenje 21 
prepoznavanje 7 
komande operativnog sistema 16 
kombinirana uticnica za audioizlaz 
(sluSalice) / audioulaz (mikrofon), 
prepoznavanje 5 
komponente 
desnastrana 3 
dodirna podloga 7,8 
donjastrana 13 
ekran 6 
lampice 8 
liievastrana 4 
podrucjetastature 7 
komponente dodirne podloge 7 
komponente ekrana 6 
komponente na donjoj strani 13 
komponentesdesne strane 3 
komponente slijeve strane 4 
kontrolnazona 7 
koriStenje dodirne podloge 27 
koriStenje lozinki 43 
koriStenje tastature i opcionalnog 
misa 30 
korporacijska WLAN veza_ 17 
kretanje poekranu 27 
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kriti¢an nivo napunjenosti baterije 
35 


L 

lampica adaptera naizmjenitne struje 
i lampica baterije, prepoznavanje 
4,5 

lampica bezi¢ne veze 16 

lampica dodirne podloge, 
prepoznavanje 7 

lampica kamere za privatnost, 
prepoznavanje 9 

lampica kamere, prepoznavanje 7 


lampica napajanja, prepoznavanje 9 


lampica za iskljucen zvuk mikrofona, 
prepoznavanje 9 
lampica za iskljucen zvuk, 
prepoznavanje 9 
lampice 
Adapter naizmjenicne struje i 
baterija 4,5 
capslock 9 
dodirnapodloga 7 
iskljucen zvuk 9 
iskljucivanje zvuka mikrofona 9 
kamera 7 
Napajanje 9 
privatnost kamere 9 
liieva kontrolna zona, 
prepoznavanje 7 
lozinke 
Setup Utility (UsluZzni program za 
postavke) (BIOS) 44 
Windows 43 
lozinke za operativni sistem 
Windows 43 
Lozinke za Setup Utility (Usluzni 
program za postavke) (BIOS) 44 


M 
medijizaoporavak 57 
kreiranje koriStenjem alata 
operativnog sistema Windows 
57 
kreiranje pomocu programa HP 
Cloud Recovery Download 
Tool 57 
Medunarodna asocijacija strucnjaka 
zapristupacnost 64 
MEID broj 17 


metode za oporavak i obnavijanje 
58 


Miracast 25 
Mirovanje 
izlazak 31 


pokretanje 31 
mobilna Sirokopojasna mreza 
aktiviranje 17 
IMEl broj 17 
MEID broj 17 


N 
nacin rada sa smanjenim plavim 
svjetlom 6 
nacinradauavionu 16 
najboljikoraci 1 
naljepnica certifikata 0 bezi¢nom 
povezivanju 14 
naljepnice 
Bluetooth 14 
certifikat o bezi¢nom 
povezivanju 14 


propisi 14 

serijskibroj 14 

servisne 14 

WLAN 14 
napajanje 

baterija 33 

vanjsko 36 


napunjenost baterije 34 

naziv i broj proizvoda, ratunar 14 
nizak nivo napunjenosti baterije 35 
nosenje racunaranaput 14 


0 
obnavijanje 57 
obnova sistema 58 
odrzavanje 
azuriranje programa i pogonskih 
programa 38 
CiS¢enjediska 37 
Defragmentator diska 37 
oporavak 57,58 
diskovi 58 
mediji 58 
USB flash pogon 58 
otisci prsta, registriranje 45 
otvori za ventilaciju, prepoznavanje 
10,14 


P 
pasivan sistem 32 
podrska za korisnike, pristupacnost 
67 
pokret klizanja dvama prstima na 
dodirnoj podlozi 28 
pokret klizanja jednim prstom na 
dodirnomekranu 30 
pokret kucanja Cetirima prstima na 
dodirnoj podlozi 29 
pokret kucanja dvama prstima na 
dodirnoj podlozi 28 
Pokret kucanja prstom na dodirnoj 
podloziidodirnom ekranu 27 
pokret kucanja trima prsta na 
dodirnoj podlozi 28 
pokret previacenja cetirima prstima 
na dodirnoj podlozi 29 
pokret previacenja trima prstima na 
dodirnoj podlozi 29 
pokret zumiranja hvatanjem dvama 
prstima na dodirnoj podlozi i 
dodirnomekranu 27 
pokretanje stanja mirovanja i 
hibernacije 31 
pokreti 27 
pokreti po dodirnom ekranu 
klizanje 30 
klizanje jednim prstom 30 
kucanje 27 
zumiranje hvatanjem dvama 
prstima 27 
pokreti prstima na dodirnoj podlozi 
klizanje dvama prstima 28 
kucanje Cetirima prstima 29 
kucanje dvama prstima 28 
kucanje trima prstima 28 
previacenje cetirima prsta 29 
previacenjetrimaprstima 29 
pokreti prstima na dodirnoj podlozi i 
dodirnom ekranu 
kucanje 27 
zumiranje hvatanjem dvama 
prstima 27 
pokreti prstima na preciznoj dodirnoj 
podlozi 
klizanje dvama prstima 28 
kucanje Cetirima prstima 29 
kucanje dvama prstima 28 
kucanje trima prstima 28 


previacenje cetirima prsta 29 
previacenje trima prstima 29 
posebne tipke 
koristenje 11 
prepoznavanje 11 
postavke dodirne podloge, 
podesavanje 7 
postavke napajanja, koristenje 33 
Postavke za program Remote HP PC 
Hardware Diagnostics UEFI 
koristenje 55 
prilagodavanje 56 
postavke za zvuk, koriStenje 22 
povezivanje na bezi¢numrezu 16 
povezivanjenaLAN 19 
povezivanjenamrezu 16 
povezivanjenaWLAN mrezu_ 17 
poveznik za napajanje, 
prepoznavanje 4 
poveznik, napajanje 4 
pravljenje rezervne kopije softvera i 
podataka 47 
Precizna dodirna podloga 
koriStenje 27 
prenesite podatke 25 
prenos podataka 25 
prikljucak USB SuperSpeed s 
funkcijom HP Sleep and Charge (HP 
stanje mirovanja i punjenje), 
prepoznavanje 4 
prikljucak USB SuperSpeed, 
prepoznavanje 4 
Prikljucak USB Type-C, povezivanje 
25 
prikljucak USB Type-C, povezivanje 
23 
prikljucak za napajanje USB Type-Ci 
prikljucak Thunderbolt s funkcijom 
HP Sleep and Charge (HP stanje 
mirovanja i punjenje), 
prepoznavanje 5 
prikljucci 
HDMI 5, 23, 24 
Prikljucak USB SuperSpeed s 
funkcijom HP Sleep and Charge 
(HP stanje mirovanja i 
punjenje) 4 
prikljucak za napajanje USB Type- 
Ci prikljucak Thunderbolt s 
funkcijom HP Sleep and Charge 


(HP stanje mirovanja i 
punjenje) 5 
USB SuperSpeed 4 
USB Type-C 25 
USB Type-C Thunderbolt 23 
pristupacnost 63,64, 66, 67 
procjena potreba u oblasti 
pristupacnosti 64 
Program HP PC Hardware Diagnostics 
Windows 
koristenje 51 
preuzimanje 52 
pristupanje 51,52 
putovanjesaracunarom 41 


R 

radno okruzenje 62 
redoslijed pokretanja sistema, 
promjena 59 

resursi, pristupacnost 66 
rezervna kopija, kreiranje 57 
rezervne kopije 57 


S 
serijski broj, racunar 14 
servisne naljepnice, pronalazenje 
14 
sigurnosni kabl, instaliranje 47 
slusalice s mikrofonom, 
povezivanje 22 
SluSalice, povezivanje 21 
softver 
Ciscenje diska 37 
Defragmentator diska 37 
pronalazenje 3 
Softver Defragmentator diska 37 
Softver Disk Cleanup (CiSéenje 
diska) 37 
softver za zaStitu na internetu, 
koristenje 45 
softver zaStitnog zida 46 
specifikacije 61 
standardi i zakonodavstvo, 
pristupacnost 65 
Standardi za pristupacnost iz odjeljka 
508 65 
stanja prikaza 23,24 
Stanje mirovanja i hibernacija, 
pokretanje 31 
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T 
tacka za obnovu sistema, kreiranje 
57 
tastatura i opcionalni mis 
koristenje 30 
tastaturanaekranu 30 
Thunderbolt, povezivanje prikljucka 
USB Type-C 23 
tipka esc, prepoznavanje 11 
tipka fn, prepoznavanje 11 
tipka kamere za privatnost, 
koristenje 21 
tipka kamere za privatnost, 
prepoznavanje 12 
tipka num lk, prepoznavanje 12 
tipka s logotipom operativnog 
sistema Windows, prepoznavanje 
11 
tipka zanacinradauavionu 16 
Tipka za radnju za HP Command 
Center 13 
tipka za radnju za iskljucivanje 
zvuka_ 13 
tipka za radnju za iskljucivanje zvuka 
mikrofona 13 
tipka za radnju za pauziranje 13 
tipka za radnju za povecavanje 
osvijetljenostiekrana 13 
tipka za radnju za pozadinsko 
osvjetljenje tastature 13 
tipka za radnju za prethodnu 
pjesmu_ 13 
tipka za radnju za reprodukciju 13 
tipka za radnju za sljedecu numeru 
13 
tipka za radnju za smanjivanje 
osvijetljenostiekrana 13 
Tipka za radnju za trazenje pomoci u 
operativnom sistemu Windows 
10 13 
tipke 
esc 11 
fn 11 
numlk 12 
privatnost kamere 12 
radnja 11 
Windows 11 
tipke za radnju 
HP Command Center 13 
iskljuci zvuk mikrofona 13 
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iskljucivanje zvuka 
iskljucen zvuk 13 
jacina zvucnika 13 
jacina zvuka 
iskljucen zvuk 13 
koristenje 12 
pauza 13 
pomoc 13 
povecavanje osvijetljenosti 
ekrana 13 
pozadinsko osvjetljenje 
tastature 13 
prepoznavanje 12 
prethodna pjesma 13 
reproduciranje 13 
sljedecanumera 13 
smanjuje osvijetljenost ekrana 
13 
tipke za radnju za jacinu zvucnika 
13 
tipke za radnju, prepoznavanje 11 
transportiranje racunara 41 


U 
ulaznasnaga 61 
unutrasnji mikrofoni, 
prepoznavanje 7 
upravljanje napajanjem 31 
uredaji visoke definicije, 
povezivanje 23,24,25 
uti¢nice 

audioizlaz (slusalice) / audioulaz 

(mikrofon) 5 

utori 

cita¢ memorijskih kartica 3 


V 
vanjsko napajanje, koristenje 36 
video 
bezicniekrani 25 
HDMI prikljucak 23, 24 
Uredaj s prikljuckom 
Thunderbolt 23 
USB Type-C 25 
video, koristenje 22 
vodenje brige oracunaru 39 


Ww 
Windows 
mediji za oporavak 57 


rezervna kopija 57 

tatka zaobnovu sistema 57 
Windows alati, koristenje 57 
Windows Hello 21 

koriStenje 45 
WLAN antene, prepoznavanje 7 
WLAN oznaka_ 14 
WLAN uredaj 14 
WWAN uredaj 17 


Zz 

Zona dodirne podloge, 
prepoznavanje 7 

zona dodirne podloge, 
prepoznavanje 8 

zvucnici 14 

povezivanje 21 
zvuk. Pogledajte audio 


Nc 


zi¢na mreza (LAN) 19 


